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ZAÂ KON

ze dne 26. dubna 1996,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 248/1992 Sb.,

o investicÏnõÂch spolecÏnostech a investicÏnõÂch fondech,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 248/1992 Sb., o investicÏnõÂch spolecÏnos-
tech a investicÏnõÂch fondech, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 591/1992 Sb. a zaÂkona cÏ. 61/1996 Sb.,
se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 1 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1) znõÂ:

¹§ 1

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂ fondy jsou
obchodnõÂ spolecÏnosti, jejichzÏ prÏedmeÏtem podnikaÂnõÂ je
kolektivnõÂ investovaÂnõÂ vykonaÂvaneÂ na zaÂkladeÏ povolenõÂ
vydaneÂho Ministerstvem financõÂ (daÂle jen ¹minister-
stvoª).

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost maÂ formu akcioveÂ spo-
lecÏnosti.

(3) InvesticÏnõÂ fond maÂ formu akcioveÂ spolecÏnosti.

(4) Na investicÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond se
pouzÏijõÂ ustanovenõÂ obchodnõÂho zaÂkonõÂku,1) pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

1) ZaÂkon cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏj-
sÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

2. § 2 znõÂ:

¹§ 2

KolektivnõÂ investovaÂnõÂ

(1) KolektivnõÂm investovaÂnõÂm se rozumõÂ podni-
kaÂnõÂ, jehozÏ vyÂlucÏnyÂm prÏedmeÏtem je tõÂmto zaÂkonem
vymezeneÂ shromazÏd'ovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , je-
jich uklaÂdaÂnõÂ, jakozÏ i zcizovaÂnõÂ majetkovyÂch hodnot,
ktereÂ byly nabyty tõÂmto uklaÂdaÂnõÂm, za jineÂ majetkoveÂ
hodnoty.

(2) Za kolektivnõÂ investovaÂnõÂ se povazÏuje teÂzÏ ob-
hospodarÏovaÂnõÂ majetku v podõÂloveÂm fondu a obhospo-



darÏovaÂnõÂ majetku investicÏnõÂho fondu, ktereÂ vykonaÂvaÂ
investicÏnõÂ spolecÏnost na zaÂkladeÏ smlouvy o obhospo-
darÏovaÂnõÂ majetku investicÏnõÂho fondu investicÏnõÂ spolecÏ-
nostõÂ (daÂle jen ¹obhospodarÏovatelskaÂ smlouvaª) podle
§ 5b. ObhospodarÏovaÂnõÂm majetku se rozumõÂ spraÂva
majetku a naklaÂdaÂnõÂ s nõÂm. Tato cÏinnost muÊ zÏe byÂt
jedinyÂm prÏedmeÏtem podnikaÂnõÂ investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti.ª.

3. § 3 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Jinou podnikatelskou cÏinnost nezÏ kolektivnõÂ
investovaÂnõÂ nesmõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost ani investicÏnõÂ
fond vykonaÂvat, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.ª.

4. § 3 odst. 2 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 2) znõÂ:

¹(2) Podnikatelskou cÏinnost podle § 2 odst. 1,
jejõÂmzÏ prÏedmeÏtem jsou cenneÂ papõÂry, mohou inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂ fondy vykonaÂvat pouze
pomocõÂ makleÂrÏe.2)

2) § 49 odst. 1 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb., o cennyÂch papõÂrech, ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

5. V § 4 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹zalozÏenaÂ jako
akciovaÂ spolecÏnostª; § 4 odst. 2 se vypousÏtõÂ.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 2.

6. V § 5 odst. 2 se za slova ¹(§ 11)ª doplnÏ ujõÂ slova
¹ , to platõÂ i v prÏõÂpadeÏ zaknihovanyÂch cennyÂch papõÂruÊ
evidovanyÂch na uÂcÏteÏ majitele zaknihovanyÂch cennyÂch
papõÂruÊ vedeneÂm pro podõÂlovyÂ fondª.

7. V § 5 odst. 3 se slova ¹spraÂvyª a ¹spravujeª
nahrazujõÂ slovy ¹obhospodarÏovaÂnõÂª a ¹obhospodarÏujeª.

8. Za § 5 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 5a azÏ 5e, ktereÂ vcÏetneÏ
poznaÂmek cÏ. 3a), 3b), 3c), 3d), 3e), 3f) a 3g) zneÏjõÂ:

¹§ 5a

PrÏedmeÏt podnikaÂnõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti

(1) V zaÂvislosti na rozsahu povolenõÂ udeÏleneÂho
podle § 8 odst. 1 je investicÏnõÂ spolecÏnost opraÂvneÏna

a) shromazÏd'ovat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky vydaÂvaÂnõÂm
podõÂlovyÂch listuÊ , z takto shromaÂzÏdeÏnyÂch peneÏzÏ-
nõÂch prostrÏedkuÊ vytvaÂrÏet podõÂloveÂ fondy a obhos-
podarÏovat majetek v podõÂlovyÂch fondech podle
statutuÊ teÏchto fonduÊ , pokud tento zaÂkon nesta-
novõÂ jinak,

b) obhospodarÏovat majetek investicÏnõÂch fonduÊ podle
obhospodarÏovatelskyÂch smluv,

c) obhospodarÏovat majetek penzijnõÂch fonduÊ v roz-
sahu stanoveneÂm zvlaÂsÏtnõÂm zaÂkonem3a) podle ob-
hospodarÏovatelskyÂch smluv (§ 5b),

d) kupovat, prodaÂvat, puÊ jcÏovat a puÊ jcÏovat si cenneÂ
papõÂry na vlastnõÂ uÂcÏet.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna obhospoda-
rÏovat majetek v podõÂlovyÂch fondech a majetek investicÏ-
nõÂch fonduÊ nebo penzijnõÂch fonduÊ (daÂle jen ¹obhos-
podarÏovanyÂ majetekª) s cõÂlem zabezpecÏit ruÊ st nebo
vyÂnos tohoto majetku v souladu se zameÏrÏenõÂm inves-
ticÏnõÂ politiky uvedenyÂm ve statutu podõÂloveÂho fondu
nebo v obhospodarÏovatelskeÂ smlouveÏ a prÏi dodrzÏovaÂnõÂ

pravidel stanovenyÂch pro omezenõÂ a rozlozÏenõÂ rizika
(§ 24).

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna daÂvat prÏed-
nost zaÂjmuÊ m podõÂlnõÂkuÊ , investicÏnõÂch fonduÊ a penzij-
nõÂch fonduÊ , jejichzÏ majetek obhospodarÏuje, prÏed
svyÂmi vlastnõÂmi zaÂjmy a zaÂjmy svyÂch spolecÏnõÂkuÊ .

(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nesmõÂ z obhospodarÏova-
neÂho majetku poskytovat uÂveÏry a puÊ jcÏky a ani jej
pouzÏõÂvat k zajisÏteÏnõÂ vlastnõÂch zaÂvazkuÊ nebo zaÂvazkuÊ
trÏetõÂch osob. ObhospodarÏovanyÂ majetek nesmõÂ inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost uzÏõÂt k uÂhradeÏ zaÂvazkuÊ , ktereÂ s cÏinnostõÂ
spojenou s obhospodarÏovaÂnõÂm tohoto majetku bez-
prostrÏedneÏ nesouvisejõÂ.

(5) OdpoveÏdnosti za sÏkodu zpuÊ sobenou porusÏe-
nõÂm povinnostõÂ prÏi obhospodarÏovaÂnõÂ majetku se inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost nemuÊ zÏe zprostit.

§ 5b

ObhospodarÏovatelskaÂ smlouva

(1) ObhospodarÏovatelskou smlouvou se zavazuje
investicÏnõÂ spolecÏnost, zÏe bude obhospodarÏovat majetek
investicÏnõÂho fondu nebo majetek penzijnõÂho fondu, a to
i bez jeho pokynu, a investicÏnõÂ fond nebo penzijnõÂ fond
se zavazuje zaplatit jõÂ za to uÂplatu.

(2) ObhospodarÏovatelskaÂ smlouva musõÂ obsaho-
vat rozsah sluzÏeb, ktereÂ bude investicÏnõÂ spolecÏnost
poskytovat investicÏnõÂmu fondu nebo penzijnõÂmu
fondu, a vyÂsÏi uÂplaty za poskytovaneÂ sluzÏby nebo zpuÊ -
sob jejõÂho urcÏenõÂ.

(3) ObhospodarÏovatelskaÂ smlouva muÊ zÏe byÂt uza-
vrÏena pouze na dobu neurcÏitou a muÊ zÏe ji kteraÂkoli ze
stran vypoveÏdeÏt. VyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta cÏinõÂ sÏest meÏsõÂcuÊ ,
pokud ve smlouveÏ nebyla dohodnuta vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta
kratsÏõÂ.

(4) UstanovenõÂm prÏedchozõÂho odstavce nenõÂ do-
tcÏena mozÏnost odstoupit od smlouvy podle obchod-
nõÂho zaÂkonõÂku.3b)

(5) Pokud tento zaÂkon neurcÏuje jinak, pouzÏijõÂ se
na obhospodarÏovatelskou smlouvu ustanovenõÂ o man-
daÂtnõÂ smlouveÏ, pokud bude investicÏnõÂ spolecÏnost jednat
jmeÂnem a na uÂcÏet investicÏnõÂho fondu nebo penzijnõÂho
fondu, nebo o smlouveÏ komisionaÂrÏskeÂ, pokud bude
investicÏnõÂ spolecÏnost jednat vlastnõÂm jmeÂnem na uÂcÏet
investicÏnõÂho fondu nebo penzijnõÂho fondu.3c)

§ 5c

OpcÏnõÂ a termõÂnoveÂ obchody

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe pro podõÂlovyÂ fond,
kteryÂ obhospodarÏuje, uzavõÂrat termõÂnoveÂ3d) a opcÏnõÂ
obchody3e) k omezenõÂ rizik z neprÏõÂzniveÂho vyÂvoje
kurzuÊ cennyÂch papõÂruÊ a devizovyÂch kurzuÊ v souvislos-
ti s obhospodarÏovaÂnõÂm majetku v podõÂloveÂm fondu.

(2) Pokud lze termõÂnoveÂ a opcÏnõÂ obchody uve-
deneÂ v odstavci 1 uzavõÂrat na verÏejneÂm trhu, je inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost povinna uzavõÂrat je pouze na verÏejneÂm
trhu.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ i na investicÏnõÂ fondy.
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§ 5d

PuÊ jcÏovaÂnõÂ cennyÂch papõÂruÊ

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe puÊ jcÏit nejdeÂle na
dobu 30 dnuÊ cenneÂ papõÂry z majetku v podõÂloveÂm
fondu, kteryÂ obhospodarÏuje.

(2) Smlouva o puÊ jcÏce cennyÂch papõÂruÊ 3f) musõÂ ob-
sahovat teÂzÏ

a) vyÂsÏi uÂplaty za puÊ jcÏovaÂnõÂ cennyÂch papõÂruÊ ,

b) povinnost dluzÏnõÂka prÏeveÂst v dobeÏ splatnosti vyÂ-
nosy z puÊ jcÏenyÂch cennyÂch papõÂruÊ na beÏzÏnyÂ uÂcÏet
podõÂloveÂho fondu u depozitaÂrÏe,

c) povinnost dluzÏnõÂka umozÏnit investicÏnõÂ spolecÏnosti
rÏaÂdneÏ a vcÏas uplatnit praÂva spojenaÂ s puÊ jcÏenyÂmi
cennyÂmi papõÂry,

d) poskytnutõÂ dostatecÏneÂ jistoty pro prÏõÂpad, zÏe dluzÏ-
nõÂk vcÏas cenneÂ papõÂry nevraÂtõÂ.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ i na investicÏnõÂ fondy.

§ 5e

UÂ veÏry a puÊ jcÏky zajisÏteÏneÂ zajisÏt'ovacõÂm prÏevodem
cennyÂch papõÂruÊ

(1) Smlouva o poskytnutõÂ uÂveÏru nebo puÊ jcÏky za-
jisÏteÏneÂ zajisÏt'ovacõÂm prÏevodem cennyÂch papõÂruÊ 3g) musõÂ
obsahovat

a) den poskytnutõÂ uÂveÏru nebo puÊ jcÏky a datum splat-
nosti nebo zpuÊ sob, jakyÂm bude datum stanoveno,

b) dluzÏnou cÏaÂstku,

c) uÂrokovou sazbu sjednanou mezi smluvnõÂmi stra-
nami nebo prÏedpis pro jejõÂ stanovenõÂ,

d) urcÏenõÂ druhu a pocÏtu kusuÊ prÏevaÂdeÏnyÂch cennyÂch
papõÂruÊ ,

e) povinnost dluzÏnõÂka prÏeveÂst v dobeÏ splatnosti vyÂ-
nosy z prÏevaÂdeÏnyÂch cennyÂch papõÂruÊ na beÏzÏnyÂ uÂcÏet
podõÂloveÂho fondu u depozitaÂrÏe,

f) povinnost dluzÏnõÂka cÏaÂstecÏneÏ splatit uÂveÏr nebo
puÊ jcÏku nebo dodat veÏrÏiteli dalsÏõÂ cenneÂ papõÂry prÏi
poklesu trzÏnõÂch cen cennyÂch papõÂruÊ pod dohod-
nutou uÂrovenÏ ,

g) povinnost veÏrÏitele prÏeveÂst po splacenõÂ dluzÏneÂ
cÏaÂstky cenneÂ papõÂry dluzÏnõÂkovi.

(2) K zajisÏteÏnõÂ uÂveÏru nebo puÊ jcÏky mohou byÂt prÏi-
jaty pouze cenneÂ papõÂry uvedeneÂ v § 17 odst. 1.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ i na investicÏnõÂ fondy.

3a) § 33 zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb., o penzijnõÂm prÏipojisÏteÏnõÂ se
staÂtnõÂm prÏõÂspeÏvkem a o zmeÏnaÂch neÏkteryÂch zaÂkonuÊ souvise-
jõÂcõÂch s jeho zavedenõÂm.

3b) § 344 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb.
3c) § 566 a naÂsl. a § 577 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb.
3d) § 14 odst. 4 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb., o cennyÂch papõÂrech, ve

zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3e) § 15 odst. 2 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
3f) § 16a zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
3g) § 553 zaÂkona cÏ. 40/1964 Sb.ª.

9. V § 6 se slovo ¹prodaÂvatª nahrazuje slovem
¹vydaÂvatª.

10. § 7 odst. 3 znõÂ:

¹(3) InvesticÏnõÂ fond obhospodarÏuje svuÊ j majetek
saÂm nebo muÊ zÏe obhospodarÏovaÂnõÂ sveÂho majetku sveÏrÏit
investicÏnõÂ spolecÏnosti podle obhospodarÏovatelskeÂ
smlouvy.ª.

11. § 7 odst. 4 znõÂ:

¹(4) Akcie investicÏnõÂch fonduÊ jsou verÏejneÏ obcho-
dovatelneÂ. Stanovy spolecÏnosti nemohou omezit jejich
prÏevoditelnost. InvesticÏnõÂ fond nesmõÂ vydaÂvat prioritnõÂ
a zameÏstnaneckeÂ akcie.ª.

12. § 7 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) InvesticÏnõÂ fond nesmõÂ ze sveÂho majetku po-
skytovat uÂveÏry ani rucÏit svyÂm majetkem za zaÂvazky
trÏetõÂch osob. InvesticÏnõÂ fond muÊ zÏe prÏijõÂmat ke krytõÂ
docÏasnyÂch potrÏeb jen kraÂtkodobeÂ uÂveÏry anebo uÂveÏry
a puÊ jcÏky podle § 5e s dobou splatnosti ne delsÏõÂ nezÏ sÏest
meÏsõÂcuÊ . Souhrn prÏijatyÂch uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek nesmõÂ prÏe-
sahovat 10 % majetku investicÏnõÂho fondu.ª.

13. V § 8 odst. 2 se slova ¹uÂstrÏednõÂ orgaÂn staÂtnõÂ
spraÂvy CÏ eskeÂ republiky nebo uÂstrÏednõÂ orgaÂn staÂtnõÂ
spraÂvy SlovenskeÂ republiky, kteryÂ urcÏõÂ zaÂkon CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady nebo SlovenskeÂ naÂrodnõÂ rady (daÂle jen
¹prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂnª)ª nahrazujõÂ slovem ¹minis-ter-
stvoª.

14. V § 8 odst. 4 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹nebo listiny
prokazujõÂcõÂ zalozÏenõÂ spolecÏnosti s rucÏenõÂm omeze-
nyÂmª a za slovy ¹fondu (§ 15)ª se prÏipojujõÂ tato
slova: ¹ , v prÏõÂpadeÏ investicÏnõÂho fondu nebo uzavrÏe-
neÂho podõÂloveÂho fondu teÂzÏ prospekt4)ª.

PoznaÂmka cÏ. 4) znõÂ:

¹4) § 74 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

15. V § 8 odst. 6, 7 a 9 a v § 9 odst. 1 se slova
¹prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂnª nahrazujõÂ slovem ¹minister-
stvoª.

16. § 8 odst. 9 znõÂ:

¹(9) Volbu nebo jmenovaÂnõÂ novyÂch cÏlenuÊ v orgaÂ-
nech uvedenyÂch v odstavci 3 põÂsm. d) musõÂ investicÏnõÂ
spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond põÂsemneÏ oznaÂmit do
deseti dnuÊ ministerstvu spolu s podklady prokazujõÂ-
cõÂmi splneÏnõÂ podmõÂnek podle odstavce 3 põÂsm. d)
a § 29. Volba nebo jmenovaÂnõÂ musõÂ byÂt schvaÂleny
ministerstvem, a pokud ministerstvo põÂsemneÏ sdeÏlõÂ do
20 dnuÊ od obdrzÏenõÂ põÂsemneÂho oznaÂmenõÂ investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂmu fondu, zÏe s volbou
nebo jmenovaÂnõÂm nesouhlasõÂ, pozbyÂvaÂ volba nebo
jmenovaÂnõÂ platnosti. Ministerstvo posuzuje prÏi schva-
lovaÂnõÂ pouze hlediska uvedenaÂ v odstavci 3 põÂsm. d)
a v § 29.ª.

17. § 9 odst. 4 znõÂ:

¹(4) SoucÏaÂstõÂ naÂzvu podõÂloveÂho fondu musõÂ byÂt
i obchodnõÂ jmeÂno investicÏnõÂ spolecÏnosti a oznacÏenõÂ
druhu podõÂloveÂho fondu s uvedenõÂm slov ¹otevrÏenyÂ
podõÂlovyÂ fondª nebo ¹uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fondª.ª.

18. V § 9 se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 5,
kteryÂ znõÂ:

¹(5) Slova ¹otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fondª nebo ¹uza-
vrÏenyÂ podõÂlovyÂ fondª ani jejich prÏeklady nesmõÂ uzÏõÂvat
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ke sveÂmu oznacÏenõÂ ani prÏi popisu sveÂ cÏinnosti nikdo
jinyÂ nezÏ investicÏnõÂ spolecÏnost.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

19. V § 11 odst. 2 se vypousÏtõÂ veÏty druhaÂ a trÏetõÂ.

20. § 11 se doplnÏ uje odstavcem 5, kteryÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 4a) znõÂ:

¹(5) PodõÂloveÂ listy uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu
jsou verÏejneÏ obchodovatelneÂ.4a)

4a) § 71 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

21. V § 12 odst. 1 se slovo ¹prodaÂvaÂª nahrazuje
slovem ¹vydaÂvaÂª a slova ¹zahaÂjenõÂ prodejeª se nahra-
zujõÂ slovem ¹emise4b)ª a v § 12 odst. 3 se slovo ¹pro-
dejemª nahrazuje slovem ¹vydaÂvaÂnõÂmª.

PoznaÂmka cÏ. 4b) znõÂ:

¹4b) § 5 odst. 1 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

22. § 12 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Po lhuÊ teÏ uvedeneÂ v odstavci 1 vydaÂvaÂ inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost podõÂlovyÂ list za cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ
jeho podõÂlu na majetku v podõÂloveÂm fondu snõÂzÏeneÂm
o zaÂvazky. CenneÂ papõÂry v majetku v podõÂloveÂm fondu
se ocenõÂ postupem podle § 17 odst. 5. Tato cÏaÂstka muÊ zÏe
byÂt zvyÂsÏena o prÏiraÂzÏku uvedenou ve statutu podõÂlo-
veÂho fondu.ª.

23. V § 14 se v nadpisu slovo ¹SpraÂvaª nahrazuje
slovem ¹ObhospodarÏovaÂnõÂª.

24. V § 14 odst. 1 a 2 se slovo ¹spraÂveÏª nahrazuje
slovem ¹obhospodarÏovaÂnõÂª.

25. V § 14 odst. 1 põÂsm. c) se slova ¹federaÂlnõÂ
ministerstvo financõÂª nahrazujõÂ slovem ¹ministerstvoª
a cÏaÂst veÏty za slovy ¹teÏchto polozÏekª se vypousÏtõÂ.

26. § 14 odst. 3 znõÂ:

¹(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe prÏijõÂmat ke krytõÂ
docÏasnyÂch potrÏeb spojenyÂch s obhospodarÏovaÂnõÂm ma-
jetku v podõÂloveÂm fondu kraÂtkodobeÂ uÂveÏry anebo
uÂveÏry a puÊ jcÏky podle § 5e s dobou splatnosti ne delsÏõÂ
nezÏ sÏest meÏsõÂcuÊ . Souhrn prÏijatyÂch uÂveÏruÊ a puÊ jcÏek nesmõÂ
prÏesahovat 10 % majetku v podõÂloveÂm fondu.ª.

27. V nadpisu § 16 se za slovo ¹fonduª doplnÏ ujõÂ
slova ¹a prospektuª.

28. V § 16 odst. 1 se za põÂsmeno c) vklaÂdaÂ noveÂ
põÂsmeno d), ktereÂ znõÂ:

¹d) uÂdaj o verÏejneÂ obchodovatelnosti podõÂlovyÂch listuÊ
podõÂloveÂho fondu nebo akciõÂ investicÏnõÂho
fondu,ª.

DosavadnõÂ põÂsmena d), e) a f) se oznacÏujõÂ jako põÂsmena
e), f) a g).

29. V § 16 odst. 1 põÂsm. e) se slovo ¹spravujeª
nahrazuje slovem ¹obhospodarÏujeª a v põÂsmenu g) se
slovo ¹zverÏejnÏ ovaÂnõÂº nahrazuje slovem ¹uverÏejnÏ o-
vaÂnõÂª.

30. V § 16 odst. 2 põÂsm. b) se slovo ¹spraÂvuª
nahrazuje slovem ¹obhospodarÏovaÂnõÂª.

31. V § 16 odst. 2 se doplnÏ uje põÂsmeno c), ktereÂ
vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4c) znõÂ:

¹c) o dobeÏ a mõÂstu splatnosti vyÂnosu podõÂlovyÂch listuÊ ,
pokud se podõÂl na vyÂnosu podle statutu vyplaÂcõÂ
podõÂlnõÂkuÊ m a pokud jsou podõÂloveÂ listy vydaÂny
v zaknihovaneÂ podobeÏ, i ustanovenõÂ o rozhod-
neÂm dni.4c)

4c) § 87a zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

32. V § 16 odst. 3 se slova ¹prÏõÂslusÏnyÂm staÂtnõÂm
orgaÂnemª a ¹prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ orgaÂnª nahrazujõÂ slovy
¹ministerstvemª a ¹ministerstvoª a doplnÏ ujõÂ se od-
stavce 4 a 5, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(4) Prospekt podle § 8 odst. 4 nemusõÂ obsahovat
uÂdaje obsazÏeneÂ ve statutu fondu.

(5) PrÏed udeÏlenõÂm povolenõÂ podle § 8 odst. 1 a § 9
odst. 1 nesmõÂ emitent prospekt uverÏejnit.ª.

33. § 17 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 4d), 4e) a 4f) znõÂ:

¹§ 17

Majetek v podõÂloveÂm fondu a majetek
investicÏnõÂho fondu ulozÏenyÂ v cennyÂch papõÂrech

(1) Majetek v podõÂloveÂm fondu a majetek inves-
ticÏnõÂho fondu ulozÏenyÂ v cennyÂch papõÂrech muÊ zÏe byÂt
tvorÏen jen

a) staÂtnõÂmi dluhopisy a dluhopisy, za ktereÂ prÏevzal
staÂt zaÂruku,

b) hypoteÂcÏnõÂmi zaÂstavnõÂmi listy,

c) dluhopisy, jejichzÏ emitenty jsou CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ
banka a banky,

d) jinyÂmi dluhopisy, ktereÂ jsou verÏejneÏ obchodova-
telneÂ,4d)

e) verÏejneÏ obchodovatelnyÂmi akciemi,

f) dluhopisy, jejichzÏ emintenty jsou staÂty EvropskeÂ
unie nebo centraÂlnõÂ banky teÏchto staÂtuÊ ,

g) zahranicÏnõÂmi cennyÂmi papõÂry,4e) s nimizÏ se obcho-
duje na zahranicÏnõÂm verÏejneÂm trhu, za prÏedpo-
kladu, zÏe vyÂbeÏr tohoto verÏejneÂho trhu byl schvaÂ-
len ministerstvem. PrÏi vyÂbeÏru zahranicÏnõÂho verÏej-
neÂho trhu posuzuje ministerstvo zejmeÂna duÊ veÏry-
hodnost verÏejneÂho trhu a zameÏrÏenõÂ jõÂm
organizovanyÂch obchoduÊ .

(2) UstanovenõÂmi odstavce 1 põÂsm. f) a g) nejsou
dotcÏena ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.4f)

(3) Pokud verÏejneÏ obchodovatelneÂ cenneÂ papõÂry
podle odstavce 1 prÏestanou byÂt verÏejneÏ obchodovatel-
nyÂmi, jsou investicÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond po-
vinny tyto cenneÂ papõÂry prodat, a to nejpozdeÏji do sÏesti
meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy tyto cenneÂ papõÂry prÏestaly byÂt
verÏejneÏ obchodovatelneÂ.

(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond jsou
povinny cennyÂ papõÂr koupit jen za nejnizÏsÏõÂ cenu, za
kterou jej bylo mozÏneÂ prÏi vynalozÏenõÂ odborneÂ peÂcÏe
koupit, a prodat jen za nejvysÏsÏõÂ cenu, za kterou jej
bylo mozÏneÂ prÏi vynalozÏenõÂ odborneÂ peÂcÏe prodat.
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(5) Pro vyÂpocÏet hodnoty cennyÂch papõÂruÊ v ma-
jetku v podõÂloveÂm fondu nebo majetku investicÏnõÂho
fondu se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu, kteryÂ
vydaÂ ministerstvo.

4d) § 71 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
4e) § 1 põÂsm. g) zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb., devizovyÂ zaÂkon.
4f) ZaÂkon cÏ. 219/1995 Sb.ª.

34. § 21 znõÂ:

¹§ 21

Pokud se hodnota majetku v podõÂloveÂm fondu
nebo majetku investicÏnõÂho fondu meÏnõÂ v duÊ sledku
zmeÏn kurzuÊ cennyÂch papõÂruÊ nebo zmeÏn devizovyÂch
kurzuÊ , oceneÏnõÂ nemovitostõÂ a movityÂch veÏcõÂ, zachytõÂ
se tato zmeÏna v uÂcÏetnictvõÂ jako ocenÏ ovacõÂ rozdõÂl
z prÏeceneÏnõÂ majetku na samostatneÂm uÂcÏtu.ª.

35. § 22 odst. 2 znõÂ:

¹(2) Pokud hospodarÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
s majetkem v podõÂloveÂm fondu nebo hospodarÏenõÂ in-
vesticÏnõÂho fondu skoncÏõÂ ztraÂtou, snõÂzÏõÂ se hodnota ma-
jetku v podõÂloveÂm fondu nebo se pouzÏijõÂ ke krytõÂ
ztraÂty investicÏnõÂho fondu jeho jineÂ vlastnõÂ zdroje; ne-
stacÏõÂ-li, musõÂ byÂt ztraÂta kryta snõÂzÏenõÂm zaÂkladnõÂho
jmeÏnõÂ.ª.

36. V § 24 odst. 1 se slova ¹Hodnota verÏejneÏ ob-
chodovatelnyÂch cennyÂch papõÂruÊ (§ 17 odst. 1 a 5) stej-
neÂho emitentaª nahrazujõÂ slovy ¹Hodnota cennyÂch
papõÂruÊ (§ 17 odst. 1 a 5) jednoho druhu vydanyÂch
stejnyÂm emitentemª.

37. V § 24 odst. 3 se slova ¹vydanyÂch stejnyÂm
emitentemª nahrazujõÂ slovy ¹jednoho druhu vyda-
nyÂch stejnyÂm emitentemª.

38. V § 24 odst. 4 se za slova ªdozorcÏõÂ radyª
doplnÏ ujõÂ slova ¹anebo prokuristouª.

39. § 24 odst. 5 znõÂ:

¹(5) InvesticÏnõÂ spolecÏnost musõÂ zabezpecÏit,

a) aby hodnota cennyÂch papõÂruÊ (§ 17 odst. 1 a 5)
jednoho druhu vydanyÂch stejnyÂm emitentem ne-
tvorÏila võÂce nezÏ 20 % majetku v podõÂlovyÂch fon-
dech, ktereÂ obhospodarÏuje, prÏicÏemzÏ toto omezenõÂ
se nevztahuje na staÂtnõÂ dluhopisy,

b) aby v majetku v podõÂlovyÂch fondech, ktereÂ obhos-
podarÏuje, nebylo võÂce nezÏ 20 % z celkoveÂ jmeno-
viteÂ hodnoty cennyÂch papõÂruÊ jednoho druhu vy-
danyÂch stejnyÂm emitentem.ª.

40. V § 24 se vypousÏtõÂ odstavec 6.

DosavadnõÂ odstavec 7 se oznacÏuje jako odstavec 6 a znõÂ:

¹(6) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nesmõÂ do majetku
v podõÂloveÂm fondu nakupovat podõÂloveÂ listy jinyÂch
podõÂlovyÂch fonduÊ nebo akcie investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ
a investicÏnõÂch fonduÊ , jakozÏ i akcie akciovyÂch spolecÏ-
nostõÂ, ktereÂ majõÂ na teÂto investicÏnõÂ spolecÏnosti veÏtsÏõÂ nezÏ
25% majetkovou uÂcÏast. InvesticÏnõÂ spolecÏnost se nesmõÂ
majetkoveÏ podõÂlet na jineÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti.ª.

41. § 24 se doplnÏ uje odstavcem 7, kteryÂ znõÂ:

¹(7) OmezenõÂ stanoveneÂ v odstavci 6 se vztahuje
obdobneÏ i na investicÏnõÂ fond.ª.

42. V § 24 odst. 8 se slovo ¹naÂkupnõÂchª nahrazuje
slovem ¹vyÂmeÏnnyÂchª.

43. V § 24 odst. 9 se slova ¹prÏõÂslusÏneÂmu staÂtnõÂmu
orgaÂnuª nahrazujõÂ slovem ¹ministerstvuª a cÏõÂslovka ¹6ª
se nahrazuje cÏõÂslovkou ¹7ª.

44. § 24 odst. 10 znõÂ:

¹(10) Pokud investicÏnõÂ spolecÏnost obhospodarÏuje
majetek penzijnõÂho fondu nebo investicÏnõÂho fondu,
nesmõÂ vykonaÂvat hlasovacõÂ praÂva vyplyÂvajõÂcõÂ z akciõÂ,
ktereÂ jsou v majetku tohoto penzijnõÂho fondu nebo
investicÏnõÂho fondu.ª.

45. § 24 odst. 11 se vypousÏtõÂ.

46. § 25 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmky cÏ. 4g) znõÂ:

¹InformacÏnõÂ povinnost investicÏnõÂ spolecÏnosti
a investicÏnõÂho fondu

§ 25

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna nejdeÂle do
dvou meÏsõÂcuÊ po skoncÏenõÂ pololetõÂ a do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ po
skoncÏenõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku uverÏejnit zpraÂvu o sveÂm
hospodarÏenõÂ a o hospodarÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ
obhospodarÏuje. V rocÏnõÂ zpraÂveÏ je investicÏnõÂ spolecÏnost
povinna uverÏejnit i svou uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku a uÂcÏetnõÂ zaÂ-
veÏrku podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospodarÏuje, spolu
se zpraÂvou auditora. Pokud ve lhuÊ teÏ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ po
skoncÏenõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku nenõÂ audit ukoncÏen, je
investicÏnõÂ spolecÏnost povinna uverÏejnit zpraÂvu audi-
tora neprodleneÏ po skoncÏenõÂ auditu.

(2) U investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ a podõÂlovyÂch fonduÊ
se v rocÏnõÂ zpraÂveÏ uvaÂdõÂ i prÏehled vyÂsledkuÊ hospodarÏenõÂ
v poslednõÂch trÏech letech.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna ve zpraÂveÏ po-
dle odstavce 1 uveÂst teÂzÏ

a) skladbu zastupitelnyÂch cennyÂch papõÂruÊ podle jed-
notlivyÂch druhuÊ 4g) a emitentuÊ , pokud souhrn hod-
not kazÏdeÂho z teÏchto cennyÂch papõÂruÊ prÏesahuje
3 % hodnoty podõÂloveÂho fondu ke dni, kdy bylo
provedeno oceneÏnõÂ pro uÂcÏely teÂto zpraÂvy,

b) uÂdaje o hodnoteÏ podõÂloveÂho listu kazÏdeÂho z po-
dõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospodarÏuje, vcÏetneÏ cha-
rakteristiky vyÂvoje jejich hodnoty beÏhem obdobõÂ,
za ktereÂ se zpraÂva zpracovaÂvaÂ,

c) uÂdaje o celkoveÂm pocÏtu podõÂlovyÂch listuÊ kazÏdeÂho
z otevrÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospoda-
rÏuje, vydanyÂch a vraÂcenyÂch beÏhem obdobõÂ, za
ktereÂ se zpraÂva zpracovaÂvaÂ, a o celkovyÂch cÏaÂst-
kaÂch, za ktereÂ byly podõÂloveÂ listy vydaÂny a vraÂ-
ceny,

d) uÂdaje o hodnoteÏ smluv o puÊ jcÏkaÂch cennyÂch papõÂruÊ
a hodnoteÏ nevyporÏaÂdanyÂch opcÏnõÂch a termõÂnovyÂch
obchoduÊ s cennyÂmi papõÂry.

(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost prÏedklaÂdaÂ zpraÂvy o hos-
podarÏenõÂ podle odstavcuÊ 1 a 2 a uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky se
zpraÂvami auditora podle odstavce 1 v jednom vyhoto-
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venõÂ ministerstvu, StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ a sveÂmu
depozitaÂrÏi. ZaÂrovenÏ tyto zpraÂvy a uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky se
zpraÂvami auditora musõÂ byÂt k dispozici verÏejnosti
v sõÂdle investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo v jineÂm verÏejneÏ prÏõÂ-
stupneÂm mõÂsteÏ uvedeneÂm ve statutu podõÂloveÂho fondu
a ve StrÏedisku cennyÂch papõÂruÊ .

(5) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond musõÂ na
vyÂzvu ministerstva do 20 dnuÊ prokaÂzat objem prÏevza-
tyÂch zaÂvazkuÊ , dostatek prostrÏedkuÊ k jejich splneÏnõÂ.
NeprokaÂzÏe-li investicÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond
dostatek prostrÏedkuÊ pro splneÏnõÂ prÏevzatyÂch zaÂvazkuÊ ,
odejme ministerstvo teÂto investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
tomuto investicÏnõÂmu fondu povolenõÂ udeÏleneÂ podle § 8.

4g) § 2 odst. 1 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

47. § 26 znõÂ:

¹§ 26

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna uverÏejnÏ ovat
za kazÏdyÂ otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond, kteryÂ obhospoda-
rÏuje,

a) nejmeÂneÏ jedenkraÂt za tyÂden, pokud statut podõÂlo-
veÂho fondu nestanovõÂ lhuÊ tu kratsÏõÂ, uÂdaj o hodnoteÏ
podõÂloveÂho listu a hodnoteÏ majetku v podõÂloveÂm
fondu,

b) nejmeÂneÏ jedenkraÂt meÏsõÂcÏneÏ za obdobõÂ prÏedchozõÂch
sÏesti meÏsõÂcuÊ uÂdaj o pocÏtu vydanyÂch a vraÂcenyÂch
podõÂlovyÂch listuÊ a o cÏaÂstkaÂch, za ktereÂ byly po-
dõÂloveÂ listy vydaÂny a vraÂceny.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna nejmeÂneÏ jed-
nou za meÏsõÂc uverÏejnÏ ovat uÂdaje o hodnoteÏ majetku
prÏipadajõÂcõÂho na jeden podõÂlovyÂ list kazÏdeÂho z uzavrÏe-
nyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ obhospodarÏuje.ª.

48. Za § 26 se vklaÂdaÂ novyÂ § 26a, kteryÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 4h) znõÂ:

¹§ 26a

(1) K uverÏejneÏnõÂ informacõÂ vyzÏadovanyÂch v § 25
a 26 musõÂ dojõÂt zpuÊ sobem stanovenyÂm statutem po-
dõÂloveÂho fondu.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je opraÂvneÏna spojit spl-
neÏnõÂ sveÂ informacÏnõÂ povinnosti podle tohoto zaÂkona
s plneÏnõÂm sveÂ prÏõÂpadneÂ informacÏnõÂ povinnosti emi-
tenta verÏejneÏ obchodovatelnyÂch cennyÂch papõÂruÊ .4h)

(3) UstanovenõÂ § 25, 26 a § 26a odst. 1 a 2 se
pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ i na investicÏnõÂ fondy.

(4) StrÏedisko cennyÂch papõÂruÊ je povinno uverÏej-
nÏ ovat vhodnyÂm zpuÊ sobem nejmeÂneÏ jednou za kalen-
daÂrÏnõÂ pololetõÂ uÂdaje ze zpraÂv a informacõÂ, ktereÂ obdrzÏõÂ
podle § 25 odst. 4, a to v rozsahu stanoveneÂm minis-
terstvem.

4h) § 80 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

49. § 27 znõÂ:

¹§ 27

UÂ plata investicÏnõÂ spolecÏnosti

(1) UÂ plata investicÏnõÂ spolecÏnosti za obhospodarÏo-
vaÂnõÂ majetku v podõÂloveÂm fondu nebo za obhospoda-
rÏovaÂnõÂ majetku investicÏnõÂho fondu anebo majetku pen-
zijnõÂho fondu za jeden kalendaÂrÏnõÂ rok muÊ zÏe dosaÂhnout
nejvyÂsÏe

a) 2 % pruÊ meÏrneÂ rocÏnõÂ hodnoty majetku v podõÂloveÂm
fondu nebo cÏisteÂho obchodnõÂho jmeÏnõÂ investicÏ-
nõÂho fondu nebo penzijnõÂho fondu, jezÏ se vypocÏte
vzÏdy jako pruÊ meÏr hodnoty cÏisteÂho obchodnõÂho
jmeÏnõÂ k poslednõÂmu dni kazÏdeÂho kalendaÂrÏnõÂho
meÏsõÂce, nebo

b) 20 % uÂcÏetnõÂho zisku podõÂloveÂho fondu nebo in-
vesticÏnõÂho fondu anebo penzijnõÂho fondu.

(2) UÂ plata investicÏnõÂ spolecÏnosti v sobeÏ vzÏdy za-
hrnuje naÂhradu naÂkladuÊ , ktereÂ investicÏnõÂ spolecÏnost
vynalozÏila na

a) vyÂplatu prÏõÂjmuÊ ze zaÂvisleÂ cÏinnosti zameÏstnancuÊ
investicÏnõÂ spolecÏnosti, cÏlenuÊ jejõÂho prÏedstavenstva
a dozorcÏõÂ rady, jakozÏ i dalsÏõÂ naÂklady na cÏinnost
investicÏnõÂ spolecÏnosti,

b) poradenskou cÏinnost, propagaci a reklamu podõÂlo-
veÂho fondu nebo investicÏnõÂho fondu anebo penzij-
nõÂho fondu,

c) vytvorÏenõÂ podõÂloveÂho fondu nebo vznik investicÏ-
nõÂho fondu anebo penzijnõÂho fondu,

d) obhospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu nebo investicÏ-
nõÂho fondu anebo penzijnõÂho fondu,

e) zajisÏteÏnõÂ styku investicÏnõÂ spolecÏnosti s podõÂlnõÂky
nebo akcionaÂrÏi investicÏnõÂho fondu anebo akcio-
naÂrÏi penzijnõÂho fondu bez naÂkladuÊ na konaÂnõÂ
valneÂ hromady,

f) pruÊ zkum a analyÂzu financÏnõÂho trhu,

g) zarÏizovaÂnõÂ administrativnõÂch zaÂlezÏitostõÂ ve pro-
speÏch podõÂloveÂho fondu nebo investicÏnõÂho fondu
anebo penzijnõÂho fondu vcÏetneÏ vedenõÂ uÂcÏetnictvõÂ,
praÂvnõÂch a notaÂrÏskyÂch sluzÏeb, naÂkladuÊ spojenyÂch
s plneÏnõÂm informacÏnõÂch povinnostõÂ podle § 25, 26
a 26a a uÂhradu za sluzÏby spojeneÂ s naÂkupem cÏi
prodejem cennyÂch papõÂruÊ .

(3) NestanovõÂ-li statut podõÂloveÂho fondu nebo ob-
hospodarÏovatelskaÂ smlouva jinak, nenõÂ v uÂplateÏ za-
hrnuta uÂhrada naÂkladuÊ , ktereÂ investicÏnõÂ spolecÏnost
uÂcÏelneÏ vynalozÏila tõÂm, zÏe ve prospeÏch podõÂlovyÂch
fonduÊ , investicÏnõÂch fonduÊ a penzijnõÂch fonduÊ zaplatila

a) spraÂvnõÂ a soudnõÂ poplatky,

b) daneÏ,

c) uÂplatu za vyÂkon funkce depozitaÂrÏe,

d) vyÂdaje za opravy nebo uÂdrzÏbu movityÂch a nemo-
vityÂch veÏcõÂ v majetku investicÏnõÂho fondu,

e) pojisÏteÏnõÂ majetku investicÏnõÂho fondu.

(4) Do naÂkladuÊ na obhospodarÏovaÂnõÂ majetku
v podõÂloveÂm fondu, majetku investicÏnõÂho fondu a ma-
jetku penzijnõÂho fondu nelze zahrnout pokuty ulozÏeneÂ
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investicÏnõÂ spolecÏnosti ani jineÂ majetkoveÂ sankce uplat-
neÏneÂ na teÂto spolecÏnosti.

(5) UÂ plata investicÏnõÂ spolecÏnosti v sobeÏ zahrnuje
teÂzÏ uÂhradu vsÏech ostatnõÂch naÂkladuÊ , ktereÂ investicÏnõÂ
spolecÏnost vynalozÏila v souvislosti s obhospodarÏovaÂ-
nõÂm majetku v podõÂloveÂm fondu a majetku investicÏ-
nõÂho fondu a penzijnõÂho fondu, nestanovõÂ-li statut
podõÂloveÂho fondu nebo obhospodarÏovatelskaÂ smlouva
jinak.ª.

50. V § 28 odst. 1 se za slova ¹dozorcÏõÂ rady,ª
vklaÂdaÂ slovo ¹prokuristeÂª a slova ¹prÏõÂslusÏneÂho staÂt-
nõÂho orgaÂnuª se nahrazujõÂ slovem ¹ministerstvaª.

51. § 28 odst. 2 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4i) znõÂ:

¹(2) Povinnosti mlcÏenlivosti budou osoby uve-
deneÂ v odstavci 1 zprosÏteÏny statutaÂrnõÂm orgaÂnem in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti, investicÏnõÂho fondu a depozitaÂrÏe
nebo ministrem v prÏõÂpadech

a) obcÏanskeÂho soudnõÂho rÏõÂzenõÂ na zÏaÂdost soudu,

b) trestnõÂho rÏõÂzenõÂ prÏi trestnõÂm stõÂhaÂnõÂ na zÏaÂdost
orgaÂnu cÏinneÂho v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ,

c) danÏ oveÂho rÏõÂzenõÂ na zÏaÂdost financÏnõÂho orgaÂnu,

d) plneÏnõÂ povinnostõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.4i)

4i) ZaÂkon cÏ. 61/1996 Sb., o neÏkteryÂch opatrÏenõÂch proti legalizaci
vyÂnosuÊ z trestneÂ cÏinnosti a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ souvisejõÂcõÂch
zaÂkonuÊ .ª.

52. § 29 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 5), 5a) a 5b) znõÂ:

¹§ 29

NeslucÏitelnost cÏinnostõÂ a funkcõÂ

(1) CÏ lenem prÏedstavenstva nebo dozorcÏõÂ rady,
prokuristou, zameÏstnancem investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu muÊ zÏe byÂt pouze osoba, kteraÂ
nenõÂ soucÏasneÏ

a) poslancem nebo senaÂtorem Parlamentu CÏ eskeÂ re-
publiky, cÏlenem vlaÂdy CÏ eskeÂ republiky, cÏlenem
NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho uÂrÏadu nebo cÏlenem ban-
kovnõÂ rady CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky,

b) statutaÂrnõÂm orgaÂnem nebo jeho cÏlenem nebo cÏle-
nem dozorcÏõÂ rady nebo zameÏstnancem nebo ma-
kleÂrÏem anebo prokuristou obchodnõÂka s cennyÂmi
papõÂry,

c) cÏlenem prÏedstavenstva nebo dozorcÏõÂ rady nebo
zameÏstnancem nebo prokuristou banky, kteraÂ
pro tuto investicÏnõÂ spolecÏnost nebo tento inves-
ticÏnõÂ fond vykonaÂvaÂ funkci depozitaÂrÏe,

d) statutaÂrnõÂm orgaÂnem nebo jeho cÏlenem, cÏlenem
dozorcÏõÂ rady, zameÏstnancem nebo prokuristou
jineÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo jineÂho investicÏ-
nõÂho fondu anebo penzijnõÂho fondu.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond nebo
jejich zakladateleÂ jsou povinni vyzÏaÂdat si cÏestneÂ pro-
hlaÂsÏenõÂ osob uvedenyÂch v odstavci 1 o tom, zÏe splnÏ ujõÂ
podmõÂnky odstavce 1, jesÏteÏ prÏed zvolenõÂm cÏi jmenovaÂ-
nõÂm do funkce anebo vznikem pracovnõÂho pomeÏru.

(3) StatutaÂrnõÂm orgaÂnem, cÏlenem statutaÂrnõÂho
orgaÂnu nebo dozorcÏõÂ rady, zameÏstnancem a prokuris-

tou investicÏnõÂ spolecÏnosti a investicÏnõÂho fondu nesmõÂ
byÂt osoba, jõÂzÏ bylo odejmuto povolenõÂ k obchodovaÂnõÂ
s cennyÂmi papõÂry nebo k vyÂkonu cÏinnosti makleÂrÏe.5)

(4) Osoby, ktereÂ jsou statutaÂrnõÂm orgaÂnem nebo
cÏlenem statutaÂrnõÂho orgaÂnu nebo dozorcÏõÂ rady, proku-
ristou nebo zameÏstnancem investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
investicÏnõÂho fondu, a osoby jim blõÂzkeÂ5a) nesmeÏjõÂ ku-
povat nemovitosti, moviteÂ veÏci a cenneÂ papõÂry, ktereÂ
tvorÏõÂ majetek investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho
fondu nebo majetek v podõÂloveÂm fondu, anebo inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti do jejõÂho majetku nebo do majetku
v podõÂloveÂm fondu anebo investicÏnõÂmu fondu nemovi-
tosti, moviteÂ veÏci a cenneÂ papõÂry prodaÂvat.

(5) UstanovenõÂ obchodnõÂho zaÂkonõÂku o volbeÏ
cÏlenuÊ dozorcÏõÂ rady zameÏstnanci se na investicÏnõÂ spo-
lecÏnosti a investicÏnõÂ fondy nevztahuje.5b)

5) § 86 odst. 1 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
5a) § 116 zaÂkona cÏ. 40/1964 Sb.
5b) § 200 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb.ª.

53. § 30 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 6) znõÂ:

¹§ 30

DepozitaÂrÏskaÂ smlouva

(1) DepozitaÂrÏskou smlouvou se zavazuje banka
vykonaÂvat pro investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ
fond cÏinnost depozitaÂrÏe a investicÏnõÂ spolecÏnost nebo
investicÏnõÂ fond se zavazuje zaplatit jõÂ za vyÂkon teÂto
cÏinnosti uÂplatu.

(2) DepozitaÂrÏskaÂ smlouva musõÂ obsahovat vyme-
zenõÂ cÏinnosti depozitaÂrÏe nejmeÂneÏ v rozsahu uvedeneÂm
v § 31 azÏ 33b a vyÂsÏi uÂplaty za vyÂkon teÏchto cÏinnostõÂ
nebo zpuÊ sob jejõÂho urcÏenõÂ.

(3) DepozitaÂrÏskaÂ smlouva muÊ zÏe byÂt uzavrÏena
pouze na dobu neurcÏitou a muÊ zÏe jõÂ kteraÂkoliv ze stran
vypoveÏdeÏt. VyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta cÏinõÂ sÏest meÏsõÂcuÊ , pokud ve
smlouveÏ nebyla dohodnuta vyÂpoveÏdnõÂ lhuÊ ta kratsÏõÂ.

(4) Povinnou naÂlezÏitostõÂ depozitaÂrÏskeÂ smlouvy je
ujednaÂnõÂ o tom, zÏe smlouva zanikaÂ dnem, kdy nabude
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka po
dohodeÏ s ministerstvem6)

a) odnõÂmaÂ depozitaÂrÏi povolenõÂ puÊ sobit jako banka,

b) zavaÂdõÂ u depozitaÂrÏe nucenou spraÂvu,

c) meÏnõÂ depozitaÂrÏi povolenõÂ puÊ sobit jako banka vy-
loucÏenõÂm nebo omezenõÂm neÏkteryÂch cÏinnostõÂ,
ktereÂ jsou pro vyÂkon cÏinnosti depozitaÂrÏe ne-
zbytneÂ.

(5) Pokud investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ
fond do jednoho meÏsõÂce ode dne zaÂniku depozitaÂrÏskeÂ
smlouvy neuzavrÏe novou depozitaÂrÏskou smlouvu, mi-
nisterstvo teÂto investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo tomuto in-
vesticÏnõÂmu fondu odejme povolenõÂ podle § 8.

6) ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ .ª.
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54. § 31 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 6a) a 6b) znõÂ:

¹§ 31

VedenõÂ beÏzÏneÂho uÂcÏtu

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost otevrÏe u sveÂho depozitaÂrÏe
jeden samostatnyÂ beÏzÏnyÂ uÂcÏet vedenyÂ v tuzemskeÂ meÏneÏ
pro sebe a po jednom i pro kazÏdyÂ jõÂ obhospodarÏovanyÂ
podõÂlovyÂ fond. InvesticÏnõÂ fond otevrÏe u sveÂho depozi-
taÂrÏe jeden beÏzÏnyÂ uÂcÏet vedenyÂ v tuzemskeÂ meÏneÏ.

(2) Na beÏzÏnyÂch uÂcÏtech podle odstavce 1 musõÂ byÂt
evidovaÂn pohyb peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , ktereÂ

a) jsou majetkem investicÏnõÂ spolecÏnosti,

b) tvorÏõÂ soucÏaÂst majetku v podõÂloveÂm fondu,

c) jsou majetkem investicÏnõÂho fondu.

(3) UstanovenõÂ odstavce 2 se vztahuje i na pohyb
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ

a) uklaÂdanyÂch na vkladovyÂch uÂcÏtech u depozitaÂrÏe
nebo u jinyÂch bank,

b) prÏevaÂdeÏnyÂch na uÂcÏty osob organizujõÂcõÂch verÏejneÂ
trhy cennyÂch papõÂruÊ 6a) nebo osob provaÂdeÏjõÂcõÂch
vyporÏaÂdaÂnõÂ obchoduÊ s cennyÂmi papõÂry,

c) prÏevaÂdeÏnyÂch jako zaÂloha na obstaraÂnõÂ koupeÏ cen-
nyÂch papõÂruÊ .6b)

(4) PeneÏzÏnõÂ prostrÏedky zõÂskaneÂ vydaÂvaÂnõÂm akciõÂ
a podõÂlovyÂch listuÊ je investicÏnõÂ spolecÏnost nebo inves-
ticÏnõÂ fond povinen neprodleneÏ ulozÏit na beÏzÏnyÂ uÂcÏet
podle odstavce 1.

6a) § 8 odst. 3 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
6b) § 30 odst. 1 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.ª.

55. § 32 znõÂ:

¹§ 32

KontrolnõÂ funkce depozitaÂrÏe

(1) DepozitaÂrÏ je prÏi vyÂkonu sveÂ funkce povinen
kontrolovat hospodarÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti a hos-
podarÏenõÂ s majetkem investicÏnõÂho fondu, a to zejmeÂna,

a) zda cenneÂ papõÂry v majetku podõÂloveÂho fondu
nebo majetku investicÏnõÂho fondu, praÂva z opcÏnõÂch
a termõÂnovyÂch obchoduÊ , nemoviteÂ a moviteÂ veÏci
v majetku investicÏnõÂho fondu, ktereÂ jsou prÏedmeÏ-
tem kolektivnõÂho investovaÂnõÂ, jsou porÏizovaÂny
a zcizovaÂny a ocenÏ ovaÂny v souladu s tõÂmto zaÂko-
nem a statutem fondu,

b) zda smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂ jsou uzavõÂraÂny
v souladu se zaÂkonem a statutem investicÏnõÂho
fondu a zda je oveÏrÏovaÂna uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka a ocenÏ o-
vaÂn majetek podnikatele v souladu s tõÂmto zaÂko-
nem a statutem investicÏnõÂho fondu,

c) zda vydaÂvaÂnõÂ akciõÂ a vydaÂvaÂnõÂ a vracenõÂ podõÂlo-
vyÂch listuÊ probõÂhaÂ v souladu se zaÂkonem a statu-
tem fondu,

d) zda jsou do podõÂlovyÂch fonduÊ a majetku investicÏ-
nõÂho fondu porÏizovaÂny pouze majetkoveÂ hodnoty
stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem a statutem fondu a zda
je dodrzÏovaÂno omezenõÂ a rozlozÏenõÂ rizika stano-
veneÂ tõÂmto zaÂkonem a statutem fondu,

e) zda je uÂplata za obhospodarÏovaÂnõÂ investicÏnõÂho

fondu nebo podõÂloveÂho fondu vypocÏõÂtaÂvaÂna a hra-
zena v souladu se zaÂkonem a se statutem fondu.

(2) Pokud pokyn investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo in-
vesticÏnõÂho fondu odporuje zaÂkonu, statutu fondu nebo
obhospodarÏovatelskeÂ smlouveÏ, depozitaÂrÏ jej neprovede
a o duÊ vodech neprovedenõÂ pokynu neprodleneÏ infor-
muje investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond a sou-
cÏasneÏ teÂzÏ ministerstvo.

(3) Pokud depozitaÂrÏ zjistõÂ prÏi vyÂkonu sveÂ kon-
trolnõÂ cÏinnosti nedostatky v hospodarÏenõÂ investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu nebo porusÏenõÂ
zaÂkona nebo statutu fondu, oznaÂmõÂ to neprodleneÏ mi-
nisterstvu.

(4) PrÏi vyÂkonu sveÂ cÏinnosti je depozitaÂrÏ opraÂvneÏn
pozÏadovat od investicÏnõÂ spolecÏnosti a od investicÏnõÂho
fondu informace a listiny obsahujõÂcõÂ uÂdaje o jejich cÏin-
nosti nezbytneÂ pro vyÂkon sveÂ funkce.

(5) DepozitaÂrÏ odpovõÂdaÂ podle obchodnõÂho zaÂko-
nõÂku za sÏkodu, kterou zpuÊ sobõÂ porusÏenõÂm sveÂ povin-
nosti depozitaÂrÏe podõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂho fondu a ak-
cionaÂrÏuÊ m investicÏnõÂho fondu, pro neÏzÏ vykonaÂvaÂ
funkci depozitaÂrÏe.ª.

56. § 33 znõÂ:

¹§ 33

CenneÂ papõÂry

(1) ListinneÂ cenneÂ papõÂry, ktereÂ tvorÏõÂ soucÏaÂst ma-
jetku v podõÂloveÂm fondu nebo majetku investicÏnõÂho
fondu, musõÂ byÂt sveÏrÏeny do uÂschovy depozitaÂrÏi.

(2) Pokud jsou soucÏaÂstõÂ majetku v podõÂloveÂm
fondu nebo majetku investicÏnõÂho fondu zaknihovaneÂ
cenneÂ papõÂry, je depozitaÂrÏ opraÂvneÏn pozÏadovat na StrÏe-
disku cennyÂch papõÂruÊ vyÂpisy z uÂcÏtuÊ majiteluÊ cennyÂch
papõÂruÊ , ktereÂ toto strÏedisko pro podõÂlovyÂ fond nebo
investicÏnõÂ fond vede.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond pouzÏõÂ-
vajõÂ k obstaraÂnõÂ emise jimi vydaÂvanyÂch cennyÂch papõÂruÊ ,
jejich vracenõÂ a prodeji sluzÏeb depozitaÂrÏe. V prÏõÂpadeÏ
pouzÏitõÂ sluzÏeb jineÂho obchodnõÂka s cennyÂmi papõÂry
jsou povinny informovat bez zbytecÏneÂho odkladu de-
pozitaÂrÏe o vydaÂnõÂ, prodeji a vracenõÂ jimi emitovanyÂch
podõÂlovyÂch listuÊ a akciõÂ.ª.

57. Za § 33 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 33a a 33b, ktereÂ
zneÏjõÂ:

¹§ 33a

NemoviteÂ a moviteÂ veÏci

(1) InvesticÏnõÂ fond je povinen ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ
depozitaÂrÏskou smlouvou informovat depozitaÂrÏe o za-
myÂsÏleneÂ koupi nebo prodeji movityÂch a nemovityÂch
veÏcõÂ poskytujõÂcõÂch zaÂruku spolehliveÂho investovaÂnõÂ
a o zaÂmeÏru uzavrÏõÂt smlouvu o ticheÂm spolecÏenstvõÂ
a bez zbytecÏneÂho odkladu po uzavrÏenõÂ kupnõÂ smlouvy
nebo smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂ tuto smlouvu
depozitaÂrÏi prÏedlozÏit.

(2) InvesticÏnõÂ fond je povinen prÏedlozÏit depozitaÂrÏi
prÏed uzavrÏenõÂm smluv podle odstavce 1 oceneÏnõÂ moviteÂ
nebo nemoviteÂ veÏci podle § 18 odst. 2 a zpraÂvu audi-
tora podle § 19.
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(3) InvesticÏnõÂ fond je povinen prÏedklaÂdat depozi-
taÂrÏi pruÊ beÏzÏnaÂ oceneÏnõÂ, uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky a zpraÂvy uve-
deneÂ v § 18 odst. 2 a v § 19.

§ 33b

InformovaÂnõÂ depozitaÂrÏe

(1) Pokud investicÏnõÂ fond nepouzÏõÂvaÂ sluzÏeb depo-
zitaÂrÏe prÏi obchodovaÂnõÂ s cennyÂmi papõÂry, nemovityÂmi
a movityÂmi veÏcmi a prÏi uzavõÂraÂnõÂ smluv o ticheÂm spo-
lecÏenstvõÂ, je povinen ve lhuÊ taÂch stanovenyÂch depozitaÂrÏ-
skou smlouvou informovat depozitaÂrÏe o

a) koupi nebo prodeji cennyÂch papõÂruÊ ,

b) uzavrÏenõÂ opcÏnõÂch a termõÂnovyÂch obchoduÊ nebo
jejich plneÏnõÂ,

c) koupi a prodeji nemovityÂch a movityÂch veÏcõÂ,

d) uzavrÏenõÂ smlouvy o ticheÂm spolecÏenstvõÂ.

(2) InformacÏnõÂ povinnost podle odstavce 1
põÂsm. a) a b) maÂ i investicÏnõÂ spolecÏnost, pokud jde
o uÂkony vztahujõÂcõÂ se k podõÂlovyÂm fonduÊ m, ktereÂ ob-
hospodarÏuje.ª.

58. Nadpis cÏaÂsti osmeÂ znõÂ:

¹ZRUSÏ ENIÂ INVESTICÏ NIÂ SPOLECÏ NOSTI,
INVESTICÏ NIÂHO FONDU

A PODIÂLOVEÂ HO FONDUª.

59. § 34 znõÂ:

¹§ 34

ZrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
investicÏnõÂho fondu s likvidacõÂ

(1) ZrusÏenõÂ a likvidace investicÏnõÂ spolecÏnosti a in-
vesticÏnõÂho fondu se rÏõÂdõÂ obchodnõÂm zaÂkonõÂkem, pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(2) Stejnopis notaÂrÏskeÂho zaÂpisu o usnesenõÂ valneÂ
hromady, jõÂmzÏ se zrusÏuje investicÏnõÂ spolecÏnost nebo
investicÏnõÂ fond s likvidacõÂ, je statutaÂrnõÂ orgaÂn povinen
ihned po jeho vyhotovenõÂ dorucÏit ministerstvu.

(3) LikvidaÂtora investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo inves-
ticÏnõÂho fondu jmenuje a odvolaÂvaÂ ministerstvo na naÂ-
vrh nebo z vlastnõÂho podneÏtu. NaÂvrh na jmenovaÂnõÂ
likvidaÂtora podaÂvaÂ statutaÂrnõÂ orgaÂn investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti nebo investicÏnõÂho fondu na zaÂkladeÏ usnesenõÂ
valneÂ hromady. NaÂvrh musõÂ obsahovat jmeÂno, prÏõÂ-
jmenõÂ a bydlisÏteÏ navrhovaneÂho likvidaÂtora a doklad
prokazujõÂcõÂ, zÏe splnÏ uje prÏedpoklady vyzÏadovaneÂ
tõÂmto zaÂkonem.

(4) Ministerstvo naÂvrh na jmenovaÂnõÂ likvidaÂtora
zamõÂtne, pokud zjistõÂ, zÏe osoba navrhovanaÂ za likvidaÂ-
tora nesplnÏ uje pozÏadavky stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem.
UÂ cÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ je zrusÏenaÂ investicÏnõÂ spolecÏnost
nebo zrusÏenyÂ investicÏnõÂ fond a osoba navrhovanaÂ do
funkce likvidaÂtora.

(5) Ministerstvo jmenuje likvidaÂtora z vlastnõÂho
podneÏtu, pokud

a) nebude dorucÏen naÂvrh podle odstavce 3 do 30 dnuÊ
ode dne, kdy valnaÂ hromada investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu rozhodla o zrusÏenõÂ s lik-
vidacõÂ, nebo

b) zamõÂtaÂ naÂvrh na jmenovaÂnõÂ likvidaÂtora podle od-
stavce 4, nebo

c) se likvidaÂtor vzdaÂ sveÂ funkce podle odstavce 8.

(6) V rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se jmenuje likvidaÂtor, musõÂ
byÂt uvedeno

a) jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ likvidaÂtora a jeho bydlisÏteÏ,

b) vyÂsÏe odmeÏny, kteraÂ mu naÂlezÏõÂ za vyÂkon funkce,
vcÏetneÏ jejõÂ splatnosti,

c) den, k neÏmuzÏ maÂ jmenovaÂnõÂ likvidaÂtora nabyÂt
uÂcÏinnosti.

(7) OpravneÂ prostrÏedky proti rozhodnutõÂ minis-
terstva podle odstavcuÊ 3 azÏ 5 nemajõÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(8) LikvidaÂtor se muÊ zÏe vzdaÂt sveÂ funkce põÂsem-
nyÂm oznaÂmenõÂm, ktereÂ musõÂ byÂt dorucÏeno minister-
stvu nejpozdeÏji 30 dnuÊ prÏedem.

(9) NaÂvrh na povolenõÂ zaÂpisu osoby likvidaÂtora
do obchodnõÂho rejstrÏõÂku a na vyÂmaz osoby likvidaÂtora
podaÂvaÂ likvidaÂtor jmenovanyÂ ministerstvem.ª.

60. § 35 znõÂ:

¹§ 35

ZrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu soudem

(1) Pokud dojde ke zrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu soudem, jmenuje a odvolaÂvaÂ
likvidaÂtora soud na naÂvrh ministerstva.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se pouzÏije obdobneÏ
i v dalsÏõÂch prÏõÂpadech, kdy je likvidaÂtor jmenovaÂn sou-
dem.

(3) Soud zrusÏõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost nebo inves-
ticÏnõÂ fond teÂzÏ na naÂvrh ministerstva, jestlizÏe jim bylo
odnÏ ato povolenõÂ, na zaÂkladeÏ neÏhozÏ vznikly.ª.

61. Za § 35 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 35a azÏ 35i, ktereÂ
vcÏetneÏ nadpisu § 35e a poznaÂmek cÏ. 6c) a 6d) zneÏjõÂ:

¹§ 35a

OdneÏtõÂ povolenõÂ ke vzniku investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu

(1) Ministerstvo odejme povolenõÂ, na zaÂkladeÏ neÏ-
hozÏ investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond vznikly,

a) v prÏõÂpadeÏ, zÏe na majetek investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu byl prohlaÂsÏen konkurs
nebo byl zamõÂtnut naÂvrh na prohlaÂsÏenõÂ konkursu
pro nedostatek majetku nebo bylo zahaÂjeno vy-
rovnaÂvacõÂ rÏõÂzenõÂ,6c)

b) na zÏaÂdost investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho
fondu,

c) v jinyÂch prÏõÂpadech stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem
(§ 37j).

(2) UÂ cÏastnõÂkem rÏõÂzenõÂ je investicÏnõÂ spolecÏnost
nebo investicÏnõÂ fond, k jejichzÏ vzniku bylo povolenõÂ
vydaÂno.
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(3) V rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ je odebraÂno povolenõÂ, na
zaÂkladeÏ neÏhozÏ vznikla investicÏnõÂ spolecÏnost, musõÂ mi-
nisterstvo, v prÏõÂpadeÏ, zÏe investicÏnõÂ spolecÏnost obhospo-
darÏuje podõÂlovyÂ fond, rozhodnout i o prÏevodu obhos-
podarÏovaÂnõÂ tohoto podõÂloveÂho fondu na jinou inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost (§ 37c).

§ 35b

ZrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti

nebo investicÏnõÂho fondu bez likvidace

(1) Ke zrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo inves-
ticÏnõÂho fondu bez likvidace je zapotrÏebõÂ povolenõÂ mi-
nisterstva.

(2) ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ povolenõÂ podle odstavce 1
podaÂvaÂ investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond,
k jejichzÏ zrusÏenõÂ maÂ dojõÂt. K zÏaÂdosti je zapotrÏebõÂ prÏi-
lozÏit stejnopis notaÂrÏskeÂho zaÂpisu o usnesenõÂ valneÂ hro-
mady, jõÂmzÏ se obchodnõÂ spolecÏnost zrusÏuje bez likvi-
dace.

(3) Pokud maÂ byÂt zrusÏena investicÏnõÂ spolecÏnost
sloucÏenõÂm s jinou investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ, je nutno prÏi-
lozÏit zaÂpis z usnesenõÂ valneÂ hromady prÏejõÂmajõÂcõÂ spo-
lecÏnosti, v neÏmzÏ bude uveden souhlas se sloucÏenõÂm,
a naÂvrh dohody o sloucÏenõÂ.

(4) Pokud maÂ zaniknout investicÏnõÂ spolecÏnost
splynutõÂm, je nutno prÏilozÏit naÂvrh stanov, kteryÂmi se
bude rÏõÂdit noveÏ vzniklaÂ investicÏnõÂ spolecÏnost, a naÂvrh
dohody o splynutõÂ schvaÂleneÂ valnyÂmi hromadami.

(5) Pokud maÂ zaniknout investicÏnõÂ spolecÏnost
rozdeÏlenõÂm, je nutno prÏilozÏit naÂvrhy stanov, jimizÏ se
budou rÏõÂdit noveÏ vznikleÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti. V zÏaÂ-
dosti o povolenõÂ k rozdeÏlenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti je
nutneÂ uveÂst naÂvrh rozdeÏlenõÂ praÂv a zaÂvazkuÊ , ktereÂ
z noveÏ vzniklyÂch investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ budou ob-
hospodarÏovat podõÂloveÂ fondy nebo majetek investicÏ-
nõÂch fonduÊ anebo majetek penzijnõÂch fonduÊ , kteryÂ ob-
hospodarÏovala investicÏnõÂ spolecÏnost, jezÏ rozdeÏlenõÂm
zanikaÂ.

(6) UstanovenõÂ odstavcuÊ 3 azÏ 5 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ i na investicÏnõÂ fond. K zÏaÂdosti je nutno prÏipojit
i naÂvrh zmeÏn statutu prÏejõÂmajõÂcõÂho investicÏnõÂho fondu
nebo noveÂ naÂvrhy statutuÊ noveÏ vznikajõÂcõÂch investicÏ-
nõÂch fonduÊ .

§ 35c

(1) PrÏi rozdeÏlenõÂ nebo splynutõÂ investicÏnõÂch spo-
lecÏnostõÂ mohou vzniknout pouze investicÏnõÂ spolecÏnosti
podle tohoto zaÂkona. PrÏi rozdeÏlenõÂ nebo splynutõÂ in-
vesticÏnõÂch fonduÊ mohou vzniknout pouze investicÏnõÂ
fondy podle tohoto zaÂkona.

(2) SloucÏit lze pouze investicÏnõÂ spolecÏnost s jinou
investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ a investicÏnõÂ fond s jinyÂm inves-
ticÏnõÂm fondem.

(3) Na rÏõÂzenõÂ o udeÏlenõÂ povolenõÂ ke zrusÏenõÂ inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu se prÏimeÏrÏeneÏ
pouzÏijõÂ ustanovenõÂ § 8.

§ 35d

ZrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu

(1) Ke zrusÏenõÂ podõÂloveÂho fondu dojde

a) uzavrÏenõÂm hospodarÏenõÂ podõÂloveÂho fondu a vyÂ-
platou podõÂluÊ na podõÂloveÂm fondu podõÂlnõÂkuÊ m
v prÏõÂpadech stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem,

b) splynutõÂm podõÂlovyÂch fonduÊ ,

c) prÏemeÏnou uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu na ote-
vrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost je povinna uzavrÏõÂt hos-
podarÏenõÂ podõÂloveÂho fondu a vyplatit podõÂlnõÂkuÊ m je-
jich podõÂly, jestlizÏe jõÂ ministerstvo odnÏ alo povolenõÂ, na
jehozÏ zaÂkladeÏ byl podõÂlovyÂ fond vytvorÏen.

(3) Na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ ministerstva je inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost povinna uzavrÏõÂt hospodarÏenõÂ otevrÏe-
neÂho podõÂloveÂho fondu a vyplatit podõÂlnõÂkuÊ m jejich
podõÂly, jestlizÏe pocÏet podõÂlovyÂch listuÊ se snõÂzÏil o võÂce
nezÏ 50 % v porovnaÂnõÂ se stavem prÏed sÏesti meÏsõÂci.

(4) Byl-li na majetek investicÏnõÂ spolecÏnosti pro-
hlaÂsÏen konkurs, zajistõÂ uzavrÏenõÂ hospodarÏenõÂ podõÂlo-
veÂho fondu a vyÂplatu podõÂluÊ podõÂlnõÂkuÊ m spraÂvce kon-
kursnõÂ podstaty. Pokud bylo soudem povoleno vyrov-
naÂnõÂ, zajistõÂ uzavrÏenõÂ hospodarÏenõÂ podõÂloveÂho fondu
a vyÂplatu podõÂlu podõÂlnõÂkuÊ m vyrovnacõÂ spraÂvce, po-
kud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(5) SoucÏaÂstõÂ konkursnõÂ podstaty investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti nenõÂ majetek v podõÂloveÂm fondu. PodõÂlovyÂ fond
nelze ani pouzÏõÂt k vyrovnaÂnõÂ s veÏrÏiteli podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.6c)

(6) Dojde-li ke zrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
s likvidacõÂ, zajistõÂ uzavrÏenõÂ hospodarÏenõÂ podõÂlovyÂch
fonduÊ obhospodarÏovanyÂch zrusÏenou investicÏnõÂ spolecÏ-
nostõÂ a vyÂplatu podõÂluÊ podõÂlnõÂkuÊ m depozitaÂrÏ, pokud
tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(7) Je-li to v zaÂjmu podõÂlnõÂkuÊ a umozÏnÏ ujõÂ-li to
vyÂsledky hospodarÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ , muÊ zÏe minis-
terstvo v prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavcõÂch 4 a 6 roz-
hodnout, zÏe se hospodarÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ neuza-
võÂraÂ a zÏe se prÏevaÂdeÏjõÂ do obhospodarÏovaÂnõÂ jineÂ inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti (§ 37c).

SplynutõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ

§ 35e

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe rozhodnout
o splynutõÂ dvou nebo võÂce podõÂlovyÂch fonduÊ , ktereÂ
obhospodarÏuje, v jeden podõÂlovyÂ fond.

(2) MaÂ-li dojõÂt ke splynutõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ ob-
hospodarÏovanyÂch ruÊ znyÂmi investicÏnõÂmi spolecÏnostmi,
vyzÏaduje se i põÂsemnaÂ dohoda teÏchto investicÏnõÂch spo-
lecÏnostõÂ o zrusÏenõÂ jimi obhospodarÏovanyÂch podõÂlovyÂch
fonduÊ splynutõÂm a o naÂvrhu statutu podõÂloveÂho fondu,
kteryÂ maÂ byÂt splynutõÂm podõÂlovyÂch fonduÊ vytvorÏen,
a o tom, kteraÂ z investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ bude vytvo-
rÏenyÂ podõÂlovyÂ fond obhospodarÏovat.

(3) Ke vzniku podõÂloveÂho fondu splynutõÂm je za-
potrÏebõÂ povolenõÂ ministerstva. ZÏ aÂdost podaÂvaÂ ta inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ maÂ obhospodarÏovat podõÂlovyÂ
fond, jezÏ bude vytvorÏen splynutõÂm. K zÏaÂdosti je nutno
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prÏipojit doklady prokazujõÂcõÂ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ uvede-
nyÂch v odstavci 2 a naÂvrh statutu podõÂloveÂho fondu
vznikleÂho splynutõÂm.

(4) UÂ cÏastnõÂky rÏõÂzenõÂ jsou investicÏnõÂ spolecÏnosti,
ktereÂ obhospodarÏujõÂ podõÂloveÂ fondy, jezÏ majõÂ splynu-
tõÂm zaniknout, a jejich depozitaÂrÏi. PrÏed vydaÂnõÂm roz-
hodnutõÂ si ministerstvo vyzÏaÂdaÂ põÂsemneÂ stanovisko
teÏchto depozitaÂrÏuÊ .

(5) Ministerstvo zÏaÂdost podle odstavce 3 zamõÂtne,
pokud nebyly splneÏny pozÏadavky stanoveneÂ tõÂmto zaÂ-
konem nebo pokud by splynutõÂm podõÂlovyÂch fonduÊ
byly ohrozÏeny zaÂjmy podõÂlnõÂkuÊ .

(6) RozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se povoluje vytvorÏenõÂ po-
dõÂloveÂho fondu splynutõÂm, musõÂ obsahovat vyÂrok,
jõÂmzÏ se schvaluje

a) vytvorÏenõÂ podõÂloveÂho fondu, obchodnõÂ jmeÂno
a sõÂdlo investicÏnõÂ spolecÏnosti, kteraÂ bude podõÂlovyÂ
fond obhospodarÏovat,

b) statut tohoto podõÂloveÂho fondu.

§ 35f

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
podõÂlovyÂ fond, jenzÏ maÂ byÂt zrusÏen splynutõÂm, je po-
vinna uverÏejnit rozhodnutõÂ ministerstva vydaneÂ podle
§ 35e a statut podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ vzniknout
splynutõÂm, do jednoho meÏsõÂce od praÂvnõÂ moci tohoto
rozhodnutõÂ. K uverÏejneÏnõÂ musõÂ dojõÂt zpuÊ sobem, kteryÂ
obsahuje statut podõÂloveÂho fondu, jenzÏ maÂ byÂt zrusÏen.
SoucÏasneÏ musõÂ byÂt uverÏejneÏno i oznaÂmenõÂ o vzniku
praÂva na vraÂcenõÂ podõÂloveÂho listu podle odstavce 2.

(2) PodõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt
zrusÏen splynutõÂm, vznikaÂ uverÏejneÏnõÂm oznaÂmenõÂ podle
odstavce 1 praÂvo na vraÂcenõÂ podõÂloveÂho listu investicÏnõÂ
spolecÏnosti, pokud jej nemeÏli jizÏ prÏed tõÂmto dnem, a to
k tõÂzÏ i podõÂloveÂho fondu, kteryÂ maÂ byÂt zrusÏen. Ustano-
venõÂ § 13 odst. 4 se pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ i na vraÂcenõÂ
podõÂloveÂho listu podle tohoto odstavce a podle podmõÂ-
nek stanovenyÂch v jeho statutu.

(3) PraÂvo na vraÂcenõÂ podõÂlovyÂch listuÊ zanikaÂ, po-
kud nebylo uplatneÏno u investicÏnõÂ spolecÏnosti do dvou
meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy bylo uverÏejneÏno rozhodnutõÂ mi-
nisterstva podle odstavce 1, pokud splynutõÂm nevznikl
otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond.

§ 35g

(1) Ke zrusÏenõÂ podõÂlovyÂch fonduÊ a vytvorÏenõÂ no-
veÂho podõÂloveÂho fondu splynutõÂm dochaÂzõÂ dnem, kdy
uplynou trÏi meÏsõÂce od praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ minis-
terstva, jõÂmzÏ se povoluje vznik podõÂloveÂho fondu sply-
nutõÂm. K tomuto dni se staÂvajõÂ podõÂlnõÂci zrusÏovanyÂch
podõÂlovyÂch fonduÊ podõÂlnõÂky podõÂloveÂho fondu, kteryÂ
se splynutõÂm vytvaÂrÏõÂ.

(2) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
podõÂlovyÂ fond vytvorÏenyÂ splynutõÂm, je povinna vymeÏ-
nit podõÂlnõÂkuÊ m podõÂloveÂ listy zrusÏenyÂch podõÂlovyÂch
fonduÊ za podõÂloveÂ listy vytvorÏeneÂho podõÂloveÂho
fondu podle vyÂsÏe majetku prÏipadajõÂcõÂho na podõÂlovyÂ
list kazÏdeÂho ze zrusÏenyÂch podõÂlovyÂch fonduÊ .

(3) JmenovitaÂ hodnota podõÂloveÂho listu podõÂlo-

veÂho fondu, kteryÂ byl vytvorÏen splynutõÂm, se musõÂ
rovnat hodnoteÏ podõÂloveÂho listu zrusÏeneÂho podõÂlo-
veÂho fondu ke dni jeho zrusÏenõÂ splynutõÂm stanoveneÂ
podle § 17 odst. 5. Jmenovitou hodnotu lze zaokrou-
hlovat na celeÂ 100 KcÏ smeÏrem doluÊ .

(4) PohledaÂvky a zaÂvazky investicÏnõÂch spolecÏ-
nostõÂ vztahujõÂcõÂ se k zanikajõÂcõÂm podõÂlovyÂm fonduÊ m
prÏechaÂzejõÂ dnem splynutõÂ teÏchto podõÂlovyÂch fonduÊ na
investicÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje podõÂlovyÂ
fond, kteryÂ byl splynutõÂm vytvorÏen.

(5) ZpraÂva auditora, kteryÂ bude oveÏrÏovat prvnõÂ
uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku podõÂloveÂho fondu vytvorÏeneÂho splynu-
tõÂm podle prÏedchozõÂch odstavcuÊ , musõÂ obsahovat i vyÂ-
rok o tom, zda prÏi vytvaÂrÏenõÂ tohoto podõÂloveÂho fondu
byl dodrzÏen tento zaÂkon.

§ 35h

PrÏemeÏna uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu

(1) InvesticÏnõÂ spolecÏnost muÊ zÏe rozhodnout o prÏe-
meÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu na otevrÏenyÂ po-
dõÂlovyÂ fond (daÂle jen ¹prÏemeÏna uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho
fonduª).

(2) K prÏemeÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu se
vyzÏaduje povolenõÂ ministerstva. ZÏ aÂdost o povolenõÂ prÏe-
meÏny uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu podaÂvaÂ investicÏnõÂ
spolecÏnost, kteraÂ uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond obhospoda-
rÏuje. V zÏaÂdosti je nutno uveÂst duÊ vody navrhovaneÂ
prÏemeÏny a musõÂ k nõÂ byÂt prÏipojen naÂvrh statutu ote-
vrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu.

(3) PrÏed vydaÂnõÂm rozhodnutõÂ podle odstavce 1 si
ministerstvo vyzÏaÂdaÂ põÂsemneÂ vyjaÂdrÏenõÂ depozitaÂrÏe.

(4) UÂ cÏastnõÂkem spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ podle odstavce 1
je pouze investicÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ zÏaÂdaÂ o povolenõÂ
prÏemeÏny uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu. Na rÏõÂzenõÂ
o udeÏlenõÂ povolenõÂ k prÏemeÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho
fondu se prÏimeÏrÏeneÏ pouzÏijõÂ ustanovenõÂ § 9.

(5) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ obhospodarÏuje
uzavrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond, jenzÏ maÂ byÂt prÏemeÏneÏn, je
povinna uverÏejnit rozhodnutõÂ ministerstva vydaneÂ po-
dle odstavce 2 a statut otevrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu,
kteryÂ maÂ vzniknout prÏemeÏnou, do deseti dnuÊ od praÂvnõÂ
moci tohoto rozhodnutõÂ. K uverÏejneÏnõÂ musõÂ dojõÂt zpuÊ -
sobem, kteryÂ obsahuje statut uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho
fondu, jenzÏ maÂ byÂt prÏemeÏneÏn, i statut otevrÏeneÂho po-
dõÂloveÂho fondu, jenzÏ maÂ prÏemeÏnou vzniknout. Sou-
cÏasneÏ musõÂ byÂt uverÏejneÏno i oznaÂmenõÂ o vzniku praÂva
na vraÂcenõÂ podõÂloveÂho listu.

(6) K prÏemeÏneÏ uzavrÏeneÂho podõÂloveÂho fondu na
otevrÏenyÂ podõÂlovyÂ fond dochaÂzõÂ dnem praÂvnõÂ moci
rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ ministerstvo prÏemeÏnu uzavrÏeneÂho
podõÂloveÂho fondu povolilo.

§ 35i

PrÏemeÏna investicÏnõÂho fondu
na jinyÂ podnikatelskyÂ subjekt

(1) Ministerstvo odejme investicÏnõÂmu fondu po-
volenõÂ udeÏleneÂ podle § 8, pokud investicÏnõÂ fond o od-
neÏtõÂ tohoto povolenõÂ pozÏaÂdal na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ
valneÂ hromady investicÏnõÂho fondu o zmeÏneÏ prÏedmeÏtu
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podnikaÂnõÂ. K rozhodnutõÂ valneÂ hromady o zmeÏneÏ
prÏedmeÏtu podnikaÂnõÂ se vyzÏaduje souhlas dvou trÏetin
hlasuÊ vsÏech akcionaÂrÏuÊ investicÏnõÂho fondu.

(2) AkcionaÂrÏ investicÏnõÂho fondu, kteryÂ s rozhod-
nutõÂm valneÂ hromady o prÏemeÏneÏ na jinyÂ podnikatelskyÂ
subjekt nesouhlasõÂ, maÂ praÂvo, aby od neÏho dosavadnõÂ
investicÏnõÂ fond odkoupil jeho akcie za cÏaÂstku odpovõÂ-
dajõÂcõÂ vyÂsÏi cÏisteÂho obchodnõÂho jmeÏnõÂ6d) investicÏnõÂho
fondu prÏipadajõÂcõÂho na odkoupeneÂ akcie. Toto praÂvo
musõÂ akcionaÂrÏ uplatnit do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne konaÂnõÂ
valneÂ hromady.

(3) Do jednoho meÏsõÂce po uplynutõÂ lhuÊ ty podle
odstavce 2 musõÂ investicÏnõÂ fond prodat akcie odkou-
peneÂ podle odstavce 2 nebo snõÂzÏit sveÂ zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ
o cÏaÂstku odpovõÂdajõÂcõÂ jmenoviteÂ hodnoteÏ teÏchto akciõÂ
a neprodleneÏ podat naÂvrh na zaÂpis do obchodnõÂho
rejstrÏõÂku.

(4) Po uplynutõÂ lhuÊ ty podle odstavce 2 se ustano-
venõÂ tohoto zaÂkona na dalsÏõÂ cÏinnost dosavadnõÂho inves-
ticÏnõÂho fondu nevztahujõÂ a noveÏ vzniklyÂ podnikatelskyÂ
subjekt nesmõÂ pouzÏõÂvat oznacÏenõÂ investicÏnõÂ fond a ne-
smõÂ byÂt obhospodarÏovaÂn investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ.

6c) ZaÂkon cÏ. 328/1991 Sb., o konkursu a vyrovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

6d) § 6 odst. 3 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb.ª.

62. Nadpis cÏaÂsti devaÂteÂ a § 36 vcÏetneÏ poznaÂmky
cÏ. 6e) znõÂ:

¹CÏ AÂ ST DEVAÂ TAÂ

STAÂ TNIÂ DOZOR

§ 36

PrÏedmeÏt staÂtnõÂho dozoru

(1) StaÂtnõÂmu dozoru, kteryÂ vykonaÂvaÂ minister-
stvo, podleÂhaÂ cÏinnost vykonaÂvanaÂ podle tohoto zaÂkona

a) investicÏnõÂmi spolecÏnostmi,

b) investicÏnõÂmi fondy,

c) zakladateli investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ a investicÏnõÂch
fonduÊ do vzniku investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo in-
vesticÏnõÂho fondu,

d) cÏleny prÏedstavenstev a dozorcÏõÂch rad investicÏnõÂch
spolecÏnostõÂ a investicÏnõÂch fonduÊ ,

e) prokuristy,

f) zameÏstnanci investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ a investicÏnõÂch
fonduÊ ,

g) osobami, ktereÂ obstaraÂvajõÂ vydaÂvaÂnõÂ akciõÂ investicÏ-
nõÂch fonduÊ nebo vydaÂvaÂnõÂ podõÂlovyÂch listuÊ po-
dõÂlovyÂch fonduÊ anebo vracenõÂ podõÂlovyÂch listuÊ ,

h) depozitaÂrÏem,

i) likvidaÂtorem investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏ-
nõÂho fondu,

j) nucenyÂm spraÂvcem investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
investicÏnõÂho fondu.

(2) PrÏi vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru je ministerstvo
povinno

a) dohlõÂzÏet na dodrzÏovaÂnõÂ praÂvnõÂch prÏedpisuÊ v oblasti
kolektivnõÂho investovaÂnõÂ a statutuÊ fonduÊ ,

b) vydaÂvat rozhodnutõÂ podle tohoto zaÂkona,

c) dbaÂt na zajisÏteÏnõÂ ochrany zaÂjmuÊ podõÂlnõÂkuÊ a akcio-
naÂrÏuÊ investicÏnõÂho fondu.

(3) PrÏi vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru je ministerstvo
opraÂvneÏno pozÏadovat od osob uvedenyÂch v odstavci 1
informace o jejich cÏinnosti a listiny, a to v rozsahu
potrÏebneÂm pro vyÂkon staÂtnõÂho dozoru.

(4) Ve veÏcech vyÂkonu staÂtnõÂho dozoru neuprave-
nyÂch tõÂmto zaÂkonem se postupuje podle zaÂkona o staÂtnõÂ
kontrole.6e)

(5) Ministerstvo je opraÂvneÏno uklaÂdat sankce sta-
noveneÂ tõÂmto zaÂkonem i osobaÂm, jejichzÏ cÏinnost nepo-
dleÂhaÂ staÂtnõÂmu dozoru podle odstavce 1, pokud poru-
sÏujõÂ povinnosti stanoveneÂ v § 4 odst. 3, § 7 odst. 5 a § 9
odst. 1, 4 a 5.

6e) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

63. Za § 36 se vklaÂdaÂ novyÂ § 36a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 36a

VedenõÂ seznamu

(1) Ministerstvo vede seznam

a) investicÏnõÂch spolecÏnostõÂ, podõÂlovyÂch a investicÏnõÂch
fonduÊ ,

b) nucenyÂch spraÂvcuÊ a likvidaÂtoruÊ .

(2) Seznamy vedeneÂ podle odstavce 1 uverÏejnÏ uje
ministerstvo nejmeÂneÏ jednou v pruÊ beÏhu kazÏdeÂho ka-
lendaÂrÏnõÂho pololetõÂ ve FinancÏnõÂm zpravodaji.ª.

64. § 37 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹OpatrÏenõÂ k naÂpraveÏ a sankce

§ 37

(1) JestlizÏe ministerstvo prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho do-
zoru zjistõÂ nedostatky v cÏinnosti osob uvedenyÂch v § 36
odst. 1 spocÏõÂvajõÂcõÂ zejmeÂna v tom, zÏe porusÏujõÂ nebo
porusÏily sveÂ povinnosti, je opraÂvneÏno

a) ulozÏit, aby investicÏnõÂ spolecÏnost, investicÏnõÂ fond
nebo depozitaÂrÏ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ zjednaly naÂ-
pravu a soucÏasneÏ aby informovaly ministerstvo
ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ o prÏijatyÂch opatrÏenõÂch, kteraÂ
povedou ke zjednaÂnõÂ naÂpravy, zejmeÂna muÊ zÏe ulo-
zÏit, aby
1. byly vymeÏneÏny osoby v orgaÂnech investicÏnõÂ

spolecÏnosti a investicÏnõÂho fondu,
2. byla ukoncÏena nepovolenaÂ cÏinnost a byl obno-

ven praÂvnõÂ stav,
3. bylo snõÂzÏeno zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ investicÏnõÂho fondu

z duÊ vodu uÂhrady ztraÂty, pokud ztraÂta v rozporu
se zaÂkonem zuÊ stala neuhrazena,

b) narÏõÂdit zmeÏnu obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti, zmeÏnu depozitaÂrÏe nebo rozhodnout o nuce-
neÂm prÏevodu obhospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu,

c) zaveÂst nucenou spraÂvu,

d) rozhodnout o snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ investicÏ-
nõÂho fondu,
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e) odejmout povolenõÂ, na zaÂkladeÏ neÏhozÏ vznikla in-
vesticÏnõÂ spolecÏnost nebo vznikl investicÏnõÂ fond
anebo byl vytvorÏen podõÂlovyÂ fond.

(2) Vedle nebo mõÂsto opatrÏenõÂ podle odstavce 1
muÊ zÏe ministerstvo ulozÏit investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo
investicÏnõÂmu fondu anebo depozitaÂrÏi pokutu azÏ do
vyÂsÏe 10 milionuÊ KcÏ.

(3) JestlizÏe ministerstvo zjistõÂ, zÏe osoba, jejõÂzÏ cÏin-
nost nepodleÂhaÂ staÂtnõÂmu dozoru, porusÏila povinnosti
stanoveneÂ v § 4 odst. 3, § 7 odst. 5 a § 9 odst. 1, 4 a 5,
ulozÏõÂ teÂto osobeÏ pokutu azÏ do vyÂsÏe 10 milionuÊ KcÏ.

(4) JestlizÏe ministerstvo zjistõÂ, zÏe investicÏnõÂ spolecÏ-
nost nebo investicÏnõÂ fond neudrzÏuje dostatecÏnou
vyÂsÏi likvidnõÂch prostrÏedkuÊ ve vztahu k prÏõÂslibuÊ m ucÏi-
neÏnyÂm akcionaÂrÏuÊ m a podõÂlnõÂkuÊ m, ulozÏõÂ investicÏnõÂ spo-
lecÏnosti nebo investicÏnõÂmu fondu pokutu nebo teÂto
investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂmu fondu ode-
jme povolenõÂ, na jehozÏ zaÂkladeÏ vznikla investicÏnõÂ spo-
lecÏnost nebo vznikl investicÏnõÂ fond anebo byl vytvorÏen
podõÂlovyÂ fond.

(5) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ opatrÏenõÂ a sankcõÂ podle od-
stavcuÊ 1 azÏ 3 ministerstvo vychaÂzõÂ zejmeÂna z povahy
zaÂvazÏnosti, zpuÊ sobu, doby trvaÂnõÂ a naÂsledkuÊ protipraÂv-
nõÂho jednaÂnõÂ.

(6) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ, v neÏmzÏ se uklaÂdajõÂ opatrÏenõÂ
a sankce podle odstavcuÊ 1 azÏ 4, lze zahaÂjit do jednoho
roku ode dne, kdy se ministerstvo dozveÏdeÏlo o skutecÏ-
nostech rozhodujõÂcõÂch pro jejich ulozÏenõÂ, nejpozdeÏji
vsÏak do deseti let ode dne, kdy povinnost, za nizÏ jsou
uklaÂdaÂny, byla naposledy porusÏena.ª.

65. Za § 37 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 37a azÏ 37n, ktereÂ
vcÏetneÏ nadpisu § 37d a poznaÂmky cÏ. 6f) zneÏjõÂ:

¹§ 37a

NarÏõÂzenõÂ zmeÏny
obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti

(1) Ministerstvo muÊ zÏe narÏõÂdit investicÏnõÂmu fondu
zmeÏnu obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti, jestlizÏe
zjistõÂ, zÏe obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost neplnõÂ
nebo neplnila sveÂ povinnosti v souladu s tõÂmto zaÂko-
nem a obhospodarÏovatelskou smlouvou. V rozhodnutõÂ,
jõÂmzÏ se zmeÏna obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti
uklaÂdaÂ, musõÂ byÂt uvedeno, jakeÂ povinnosti obhospoda-
rÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏnost porusÏuje nebo porusÏila.

(2) Povinnou naÂlezÏitostõÂ obhospodarÏovatelskeÂ
smlouvy je ujednaÂnõÂ o tom, zÏe smlouva zanikaÂ jeden
meÏsõÂc po praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ ministerstva podle
odstavce 1.

(3) Ve lhuÊ teÏ podle odstavce 2 musõÂ investicÏnõÂ fond
uzavrÏõÂt s jinou investicÏnõÂ spolecÏnostõÂ obhospodarÏova-
telskou smlouvu o rozsahu poskytovanyÂch sluzÏeb, po-
kud se nerozhodne, zÏe bude naklaÂdat se svyÂm majet-
kem saÂm.

§ 37b

NarÏõÂzenõÂ zmeÏny depozitaÂrÏe

(1) Ministerstvo muÊ zÏe narÏõÂdit investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti nebo investicÏnõÂmu fondu zmeÏnu depozitaÂrÏe, jest-
lizÏe zjistõÂ, zÏe depozitaÂrÏ neplnõÂ nebo neplnil sveÂ povin-

nosti v souladu s tõÂmto zaÂkonem. V rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se
zmeÏna depozitaÂrÏe uklaÂdaÂ, musõÂ byÂt uvedeno, jakeÂ po-
vinnosti depozitaÂrÏ porusÏuje nebo porusÏil.

(2) Povinnou naÂlezÏitostõÂ depozitaÂrÏskeÂ smlouvy je
ujednaÂnõÂ o tom, zÏe smlouva zanikaÂ jeden meÏsõÂc po
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ podle odstavce 1.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond
musõÂ ve lhuÊ teÏ uvedeneÂ v odstavci 2 uzavrÏõÂt s jinou
bankou smlouvu o vyÂkonu funkce depozitaÂrÏe.

§ 37c

NucenyÂ prÏevod
obhospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu

(1) Ministerstvo muÊ zÏe rozhodnout, zÏe obhospo-
darÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu se prÏevaÂdõÂ na jinou inves-
ticÏnõÂ spolecÏnost, jestlizÏe

a) zjistõÂ, zÏe investicÏnõÂ spolecÏnost neplnõÂ nebo neplnila
sveÂ povinnosti v souladu s tõÂmto zaÂkonem a statu-
tem podõÂloveÂho fondu a jinaÂ opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ jõÂ
podle tohoto zaÂkona nevedla k naÂpraveÏ, nebo

b) jsou daÂny duÊ vody podle § 35 odst. 3, nebo

c) odnõÂmaÂ investicÏnõÂ spolecÏnosti povolenõÂ, na jehozÏ
zaÂkladeÏ vznikla, nebo povolenõÂ, na jehozÏ zaÂkladeÏ
byl vytvorÏen podõÂlovyÂ fond.

(2) V rozhodnutõÂ podle odstavce 1 musõÂ byÂt uve-
deno obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo investicÏnõÂ spolecÏnosti, na
nizÏ maÂ obhospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu prÏejõÂt. Tato
investicÏnõÂ spolecÏnost musõÂ daÂt k prÏevzetõÂ obhospoda-
rÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu svuÊ j põÂsemnyÂ souhlas a pro-
hlaÂsit, zÏe zachovaÂvaÂ dosavadnõÂ statut podõÂloveÂho fondu
s vyÂjimkou zmeÏn tyÂkajõÂcõÂch se investicÏnõÂ spolecÏnosti.

(3) Do 30 dnuÊ po praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ podle
odstavce 1 je investicÏnõÂ spolecÏnost, na nizÏ prÏesÏlo ob-
hospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu, povinna uverÏejnit
zmeÏnu statutu vyplyÂvajõÂcõÂ z prÏevodu obhospodarÏo-
vaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu i se zduÊ vodneÏnõÂm nuceneÂho
prÏevodu obhospodarÏovaÂnõÂ podõÂloveÂho fondu, a to zpuÊ -
sobem, kteryÂ urcÏuje statut podõÂloveÂho fondu pro po-
daÂvaÂnõÂ zpraÂv podõÂlnõÂkuÊ m.

NucenaÂ spraÂva

§ 37d

(1) Ministerstvo muÊ zÏe rozhodnout o zavedenõÂ nu-
ceneÂ spraÂvy investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho
fondu, jestlizÏe jsou nebo byly v cÏinnosti investicÏnõÂ
spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu opakovaneÏ nebo
zaÂvazÏneÏ porusÏovaÂny praÂvnõÂ povinnosti, zejmeÂna pokud

a) investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond vyko-
naÂvaÂ nebo vykonaÂval cÏinnost, kterou jim tento
zaÂkon nedovoluje, nebo

b) investicÏnõÂ spolecÏnost nebo investicÏnõÂ fond poru-
sÏuje nebo porusÏoval ustanovenõÂ o omezenõÂ a roz-
lozÏenõÂ rizika.

(2) Nucenou spraÂvu podle odstavce 1 lze zaveÂst,
jen pokud opatrÏenõÂ a sankce ulozÏeneÂ podle § 37 odst. 1
põÂsm. a) a b) nevedly k naÂpraveÏ, nebo i bez ulozÏenõÂ
teÏchto opatrÏenõÂ a sankcõÂ, jestlizÏe jsou ohrozÏeny zaÂjmy
investoruÊ a hrozõÂ-li nebezpecÏõÂ z prodlenõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 151 / 1996CÏ aÂstka 44 Strana 1557



(3) Ministerstvo rozhodne o zavedenõÂ nuceneÂ
spraÂvy, nesplnõÂ-li investicÏnõÂ fond povinnost uvedenou
v § 37a odst. 3 a § 37b odst. 3.

(4) NucenyÂm spraÂvcem muÊ zÏe byÂt pouze makleÂrÏ
nebo auditor zapsanyÂ do seznamu vedeneÂho podle
§ 37m.

§ 37e

(1) V rozhodnutõÂ o zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy musõÂ
byÂt uvedeno jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a bydlisÏteÏ nuceneÂho
spraÂvce, vyÂsÏe odmeÏny nuceneÂho spraÂvce a jejõÂ splat-
nost, duÊ vody jejõÂho zavedenõÂ a prÏõÂpadneÂ omezenõÂ cÏin-
nosti investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu.

(2) K zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy dochaÂzõÂ okamzÏi-
kem, kdy je investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂmu
fondu dorucÏeno põÂsemneÂ rozhodnutõÂ ministerstva
o zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy. TõÂmto dnem je zavedenõÂ
nuceneÂ spraÂvy uÂcÏinneÂ vuÊ cÏi vsÏem osobaÂm. OpravnyÂ
prostrÏedek proti rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ se zavaÂdõÂ nucenaÂ
spraÂva, nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(3) ZavedenõÂm nuceneÂ spraÂvy prÏechaÂzõÂ puÊ sobnost
prÏedstavenstva a valneÂ hromady s vyÂjimkou uvedenou
v odstavci 4 na nuceneÂho spraÂvce. NucenyÂ spraÂvce je
povinen prÏijmout bezodkladneÏ opatrÏenõÂ ke zjednaÂnõÂ
naÂpravy a zajisÏteÏnõÂ ochrany praÂv investoruÊ .

(4) NucenyÂ spraÂvce je vaÂzaÂn omezenõÂmi uvede-
nyÂmi v rozhodnutõÂ o zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy. NucenyÂ
spraÂvce nesmõÂ rozhodnout o zrusÏenõÂ investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti nebo investicÏnõÂho fondu a bez souhlasu valneÂ
hromady nemuÊ zÏe

a) daÂt naÂvrh na prohlaÂsÏenõÂ konkursu na majetek in-
vesticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu,

b) daÂt naÂvrh na zahaÂjenõÂ vyrovnaÂvacõÂho rÏõÂzenõÂ.

(5) NucenyÂ spraÂvce je povinen svolat valnou hro-
madu investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu
do dvou meÏsõÂcuÊ od zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy a prÏedlo-
zÏit jõÂ naÂvrh na volbu osob do teÏch orgaÂnuÊ , ktereÂ volõÂ
valnaÂ hromada, a naÂvrh opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ cÏinnosti
investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu, kteraÂ
je zapotrÏebõÂ jesÏteÏ uskutecÏnit.

§ 37f

(1) Ministerstvo jmenuje bez zbytecÏneÂho odkladu
noveÂho nuceneÂho spraÂvce, pokud

a) nucenyÂ spraÂvce zemrÏe, nebo

b) nucenyÂ spraÂvce se vzdaÂ sveÂ funkce põÂsemnyÂm
oznaÂmenõÂm adresovanyÂm ministerstvu, nebo

c) ministerstvo nuceneÂho spraÂvce odvolaÂ.

(2) NucenyÂ spraÂvce, kteryÂ se vzdal funkce nebo
byl odvolaÂn ministerstvem, je povinen plnit povinnosti
nuceneÂho spraÂvce azÏ do doby, kdy ministerstvo jme-
nuje noveÂho nuceneÂho spraÂvce.

(3) Ministerstvo odvolaÂ nuceneÂho spraÂvce, pokud
porusÏuje sveÂ povinnosti. OpravnyÂ prostrÏedek proti
tomuto rozhodnutõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(4) OdmeÏna nuceneÂho spraÂvce je placena z ma-
jetku investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu,
v nichzÏ byla nucenaÂ spraÂva zavedena, a je naÂkladem

investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu na do-
sazÏenõÂ, udrzÏenõÂ a zajisÏteÏnõÂ prÏõÂjmuÊ pro uÂcÏely daneÏ
z prÏõÂjmuÊ praÂvnickyÂch osob.

§ 37g

NucenaÂ spraÂva koncÏõÂ dnem, kdy nabude uÂcÏinnosti
volba novyÂch osob do orgaÂnuÊ investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu valnou hromadou, jezÏ byla
svolaÂna nucenyÂm spraÂvcem.

§ 37h

(1) ZavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy, jejõÂ ukoncÏenõÂ a zmeÏny
v osobeÏ nuceneÂho spraÂvce se zapisujõÂ do obchodnõÂho
rejstrÏõÂku.

(2) NaÂvrh na povolenõÂ zaÂpisu o zavedenõÂ nuceneÂ
spraÂvy do obchodnõÂho rejstrÏõÂku podaÂvaÂ nucenyÂ spraÂvce
bez zbytecÏneÂho odkladu poteÂ, co rozhodnutõÂ o zave-
denõÂ nuceneÂ spraÂvy nabude praÂvnõÂ moci, a naÂvrh na
povolenõÂ zaÂpisu ukoncÏenõÂ nuceneÂ spraÂvy podaÂvaÂ nu-
cenyÂ spraÂvce, jehozÏ funkce zanikla podle § 37g, bez
zbytecÏneÂho odkladu po ukoncÏenõÂ nuceneÂ spraÂvy.

(3) NaÂvrh na vyÂmaz osoby dosavadnõÂho nuce-
neÂho spraÂvce a zaÂpis noveÂho nuceneÂho spraÂvce podaÂvaÂ
noveÏ jmenovanyÂ nucenyÂ spraÂvce.

(4) Do obchodnõÂho rejstrÏõÂku se zapisuje

a) den zavedenõÂ nuceneÂ spraÂvy,

b) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a bydlisÏteÏ nuceneÂho spraÂvce,

c) prÏõÂpadnaÂ omezenõÂ cÏinnosti investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu po dobu trvaÂnõÂ nuceneÂ
spraÂvy.

§ 37i

SnõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ

(1) Ministerstvo muÊ zÏe rozhodnout o snõÂzÏenõÂ zaÂ-
kladnõÂho jmeÏnõÂ investicÏnõÂho fondu, pokud nebyla
uhrazena ztraÂta postupem stanovenyÂm tõÂmto zaÂko-
nem a opatrÏenõÂ podle § 37 odst. 1 põÂsm. a) bodu 3
nevedlo k naÂpraveÏ.

(2) RozhodnutõÂ ministerstva podle odstavce 1 na-
hrazuje rozhodnutõÂ valneÂ hromady a ministerstvo vy-
konaÂvaÂ v tomto prÏõÂpadeÏ puÊ sobnost, kterou sveÏrÏuje zaÂ-
kon valneÂ hromadeÏ.

(3) ZaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ investicÏnõÂho fondu muÊ zÏe mi-
nisterstvo snõÂzÏit nejvyÂsÏe o cÏaÂstku ve vyÂsÏi neuhrazeneÂ
ztraÂty investicÏnõÂho fondu podle odstavce 1.

(4) Na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ podle odstavce 1 lze
zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ snõÂzÏit jen snõÂzÏenõÂm jmenoviteÂ hodnoty
akciõÂ.

(5) V rozhodnutõÂ o snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ musõÂ
byÂt uvedeno, o kolik se zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ investicÏnõÂho
fondu snizÏuje, a lhuÊ ty, v nichzÏ musõÂ prÏedstavenstvo
splnit povinnosti smeÏrÏujõÂcõÂ ke snõÂzÏenõÂ jmenoviteÂ hod-
noty akciõÂ.

(6) Pokud ministerstvo rozhodlo o snõÂzÏenõÂ zaÂ-
kladnõÂho jmeÏnõÂ, zapisuje se do obchodnõÂho rejstrÏõÂku
pouze snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ. NaÂvrh na povolenõÂ
zaÂpisu snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ do obchodnõÂho rej-
strÏõÂku podaÂvaÂ prÏedstavenstvo do 30 dnuÊ ode dne, kdy
rozhodnutõÂ ministerstva nabyde praÂvnõÂ moci, a kopii
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naÂvrhu na povolenõÂ zaÂpisu odesÏle ve stejneÂ lhuÊ teÏ mi-
nisterstvu. Pokud prÏedstavenstvo naÂvrh na povolenõÂ
zaÂpisu snõÂzÏenõÂ zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ
nepodaÂ, podaÂ jej ministerstvo.

§ 37j

OdneÏtõÂ povolenõÂ

(1) Ministerstvo odejme povolenõÂ ke vzniku
investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu anebo
povolenõÂ k vytvorÏenõÂ podõÂloveÂho fondu, pokud opa-
trÏenõÂ podle § 37 odst. 1 põÂsm. a), b) nebo c) nevedla
k naÂpraveÏ, nebo i bez ulozÏenõÂ teÏchto opatrÏenõÂ, je-li to
nezbytneÂ v zaÂjmu ochrany investoruÊ a hrozõÂ-li nebez-
pecÏõÂ z prodlenõÂ.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe odejmout povolenõÂ ke
vzniku investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu
anebo povolenõÂ k vytvorÏenõÂ podõÂloveÂho fondu, pokud

a) toto povolenõÂ bylo vydaÂno na zaÂkladeÏ nepravdi-
vyÂch nebo neuÂplnyÂch informacõÂ, nebo

b) dosÏlo k zaÂvazÏnyÂm zmeÏnaÂm ve skutecÏnostech roz-
hodnyÂch pro vydaÂnõÂ povolenõÂ.

§ 37k

Pokuty

Pokud ministerstvo zjistõÂ prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho do-
zoru, zÏe cÏlenoveÂ prÏedstavenstva, dozorcÏõÂ rady, proku-
risteÂ nebo zameÏstnanci anebo nucenõÂ spraÂvci cÏi likvidaÂ-
torÏi investicÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu za-
vineÏneÏ zaÂvazÏneÏ nebo opeÏtovneÏ porusÏujõÂ anebo porusÏo-
vali sveÂ povinnosti, ulozÏõÂ jim pokutu podle stupneÏ zaÂ-
vazÏnosti porusÏenõÂ praÂvnõÂ povinnosti a formy zavineÏnõÂ
azÏ do vyÂsÏe 100 000 KcÏ.

§ 37l

ZahaÂjenõÂ spraÂvnõÂho rÏõÂzenõÂ a vyÂnosy z pokut

(1) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ, v neÏmzÏ ministerstvo uklaÂdaÂ
opatrÏenõÂ a sankce podle tohoto zaÂkona nebo jmenuje
a odvolaÂvaÂ nuceneÂho spraÂvce anebo likvidaÂtora, lze
zahaÂjit i dorucÏenõÂm rozhodnutõÂ ministerstva, jõÂmzÏ se
uklaÂdaÂ opatrÏenõÂ nebo sankce dotcÏeneÂ osobeÏ anebo jme-
nuje likvidaÂtor nebo nucenyÂ spraÂvce.

(2) Pokuty ulozÏeneÂ podle tohoto zaÂkona jsou prÏõÂ-
jmem staÂtnõÂho rozpocÏtu. SpraÂvu pokut vykonaÂvaÂ fi-
nancÏnõÂ uÂrÏad mõÂstneÏ prÏõÂslusÏnyÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu.6f)

§ 37m

NucenyÂ spraÂvce a likvidaÂtor

(1) NucenyÂm spraÂvcem nebo likvidaÂtorem inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti nebo investicÏnõÂho fondu muÊ zÏe byÂt
jmenovaÂn pouze makleÂrÏ nebo auditor, jehozÏ zaÂjmy
nejsou v rozporu se zaÂjmy investoruÊ a je uveden
v seznamu nucenyÂch spraÂvcuÊ a likvidaÂtoruÊ vedeneÂm
ministerstvem.

(2) Do seznamu podle odstavce 1 zapõÂsÏe minister-
stvo makleÂrÏe a auditory doporucÏeneÂ prÏõÂslusÏnyÂmi samo-
spraÂvnyÂmi organizacemi, kterÏõÂ jsou bezuÂhonnõÂ, plneÏ
zpuÊ sobilõÂ k praÂvnõÂm uÂkonuÊ m, se zaÂpisem do seznamu
souhlasõÂ a nebyli v poslednõÂch peÏti letech z tohoto se-
znamu vysÏkrtnuti.

(3) Ministerstvo vysÏkrtne ze seznamu vedeneÂho
podle odstavce 2

a) osobu, jejõÂzÏ opraÂvneÏnõÂ k vyÂkonu cÏinnosti makleÂrÏe
nebo auditora zaniklo,

b) makleÂrÏe nebo auditora, kteryÂ se bez zaÂvazÏnyÂch
duÊ voduÊ vzdal funkce nuceneÂho spraÂvce nebo lik-
vidaÂtora, do nõÂzÏ byl jmenovaÂn,

c) makleÂrÏe nebo auditora, kteryÂ v teÂto funkci neplnil
rÏaÂdneÏ sveÂ povinnosti,

d) makleÂrÏe nebo auditora, kteryÂ o to pozÏaÂdaÂ.

(4) ZapsaÂnõÂm do seznamu podle odstavce 2 daÂvaÂ
makleÂrÏ a auditor souhlas s tõÂm, aby byl jmenovaÂn
nucenyÂm spraÂvcem nebo likvidaÂtorem jakeÂkoliv inves-
ticÏnõÂ spolecÏnosti nebo jakeÂhokoliv investicÏnõÂho fondu.

6f) § 4 odst. 15 zaÂkona cÏ. 337/1992 Sb., o spraÂveÏ danõÂ a poplatkuÊ ,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

CÏ l. II

(1) Ministerstvo upravõÂ vyhlaÂsÏkou podrobnaÂ pra-
vidla pro stanovenõÂ a placenõÂ odmeÏny za vyÂkon funkce
nuceneÂho spraÂvce a likvidaÂtora investicÏnõÂ spolecÏnosti
nebo investicÏnõÂho fondu do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ od uÂcÏinnosti
tohoto zaÂkona.

(2) Ministerstvo muÊ zÏe vyhlaÂsÏkou

a) stanovit podrobneÏjsÏõÂ naÂlezÏitosti povinneÂho obsahu
1. obhospodarÏovatelskeÂ smlouvy,
2. depozitaÂrÏskeÂ smlouvy,

b) stanovit, jakeÂ uÂdaje ze zpraÂv a informacõÂ podle
§ 26a odst. 4 StrÏedisko cennyÂch papõÂruÊ uverÏejnÏ uje,

c) stanovit zaÂvaznyÂ obsah zpraÂv auditora o oveÏrÏenõÂ
uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrky investicÏnõÂ spolecÏnosti, podõÂloveÂho
fondu a investicÏnõÂho fondu,

d) urcÏit, jakaÂ dalsÏõÂ praÂva8a) tvorÏõÂ soucÏaÂst majetku
v podõÂloveÂm fondu nebo majetku investicÏnõÂho
fondu vcÏetneÏ stanovenõÂ limituÊ pro tato praÂva po-
dle § 24,

e) stanovit podrobneÏjsÏõÂ pravidla kolektivnõÂho inves-
tovaÂnõÂ do devizovyÂch hodnot,

f) stanovit podrobneÏji, naÂhrada jakyÂch vyÂdajuÊ je za-
hrnuta v uÂplateÏ obhospodarÏujõÂcõÂ investicÏnõÂ spolecÏ-
nosti a depozitaÂrÏe,

g) stanovit zaÂvaznou osnovu zpraÂvy o hospodarÏenõÂ
a informacõÂ podaÂvanyÂch podle § 25 a 26,

h) stanovit zpuÊ sob a rozsah uverÏejnÏ ovaÂnõÂ informacõÂ
duÊ lezÏityÂch pro posouzenõÂ cÏinnosti investicÏnõÂ spo-
lecÏnosti a investicÏnõÂho fondu,
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8a) § 14 a 15 zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb.
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i) urcÏit zpuÊ sob plneÏnõÂ a prokaÂzaÂnõÂ povinnosti podle
§ 17 odst. 4.

(3) InvesticÏnõÂ spolecÏnost a investicÏnõÂ fond jsou
povinny uveÂst statuty fonduÊ do souladu s tõÂmto zaÂko-
nem do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne jeho uÂcÏinnosti.

(4) InvesticÏnõÂ spolecÏnost, kteraÂ maÂ ke dni uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona formu spolecÏnosti s rucÏenõÂm ome-
zenyÂm, je povinna prÏemeÏnit se na akciovou spolecÏnost
do dvou let od uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

(5) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ zahaÂjenaÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto
zaÂkona ve veÏcech uklaÂdaÂnõÂ opatrÏenõÂ a sankcõÂ se dokoncÏõÂ
podle dosavadnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .

(6) SpraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ ve veÏcech vydaÂnõÂ povolenõÂ za-
haÂjenaÂ prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂkona se dokoncÏõÂ podle
tohoto zaÂkona. Ministerstvo poskytne uÂcÏastnõÂkuÊ m rÏõÂ-
zenõÂ prÏimeÏrÏenou lhuÊ tu k doplneÏnõÂ nebo zmeÏneÏ zÏaÂdosti.
Z teÏchto duÊ voduÊ muÊ zÏe takeÂ spraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ na prÏimeÏrÏe-
nou dobu prÏerusÏit.

(7) OsobaÂm, ktereÂ podleÂhajõÂ staÂtnõÂmu dozoru po-
dle tohoto zaÂkona, muÊ zÏe ministerstvo ulozÏit opatrÏenõÂ
a sankce stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem, pokud nebylo
spraÂvnõÂ rÏõÂzenõÂ ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona zahaÂ-
jeno a osoby vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ dozor neveÏdeÏly o po-
rusÏenõÂ povinnosti osobami, na neÏzÏ se dozor vztahuje.

(8) UstanovenõÂ § 35i, s vyÂjimkou druheÂ veÏty od-
stavce 1, se vztahujõÂ i na investicÏnõÂ fondy, ktereÂ na
zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ valneÂ hromady zmeÏnily prÏedmeÏt
sveÂ cÏinnosti, ale ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona ne-
byla tato zmeÏna zapsaÂna do obchodnõÂho rejstrÏõÂku.
V teÏchto prÏõÂpadech je prvnõÂm dnem lhuÊ ty uvedeneÂ
v § 35i odst. 2 den nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1996.

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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